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ВОВЕД: HYRJE: 
I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА 
ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ 
И ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ

I) VLERËSIM I GJENDJEVE NË FUSHËN 
QË DUHET TË RREGULLOHET ME LIGJ 
DHE SHKAQE PËR MIRATIMIN E LIGJIT

Законот за данокот на добивка го уредува 
оданочување на добивката, стапката по 
која се пресметува данокот, обврзниците 
за плаќање на данок на добивка, 
даночната основа за пресметување на 
данокот, роковите за плаќање на данокот 
на добивка, како и други прашања кои се 
значајни за утврдување и плаќање на 
данокот на добивка. 
Законот во членот 9 ги уредува 
непризнаените расходи за даночни цели. 
Како непризнаени расходи, меѓудругите се 
сметаат и трошоците за уплатени премии 
за животно осигурување на вработените 
над износот од  две просечни месечни 
бруто плати, исплатени во претходната 
година во Република Северна Македонија, 
на годишно ниво по вработен. Со оглед на 
постојниот умерен импакт на постојното  
даночно олеснување врз стимулирање на 
растот и развојот на пазарот на 
осигурување на живот во земјата, се 
оцени дека треба да се извршат измени во 
Законот во насока на укинување на 
споменатото даночно олеснување.  
Измените и дополнувањата на Законот 
произлегуваат и од потребата за 
намалување на административниот товар 
за даночните обврзници и за Управата за 
јавни приходи во делот на постојната 
обврска на обврзниците за задолжително 
поднесување на извештај за трансферни 
цени до Управата за јавни приходи. 
Со членот 30-а од Законот е предвидено 
даночно ослободување за даночните 
обврзници кои донираат во спортот. 
Имено истите имаат право на намалување 
на пресметаниот данок на добивка за 
дадените донации на спортски субјекти. 
Во насока на изедначување на третманот 
на дадените донации во спортот со 
донациите во другите области, како и 
разгледување на можноста за 

Me Ligjin e Tatimit mbi Fitim rregullohet 
mënyra e tatimimit mbi fitim, shkalla sipas 
së cilës llogaritet tatimi mbi fitim, detyrësit 
për pagesë të tatimit mbi fitim, baza 
tatimore për llogaritje të tatimit mbi fitim, 
afatet për pagesën e tatimit mbi fitim, si 
dhe çështje tjera që janë të rëndësishme 
për përcaktimin dhe pagesën e tatimit mbi 
fitim.
Me këtë ligj, në nenin 9 rregullohen 
shpenzimet e papranuara për qëllime 
tatimore. Si shpenzime të papranuara për 
qëllime tatimore, përfshihen edhe 
shpenzimet e premive të paguara për 
sigurimin e jetës së të punësuarve mbi 
vlerën e dy pagave mesatare mujore 
bruto, të paguara në vitin e kaluar në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut, në 
nivel vjetor për punëtor. Duke pasur 
parasysh impaktin e moderuar aktual të 
lehtësimit aktual tatimor mbi stimulimin e 
rritjes dhe zhvillimit të tregut të sigurimit të 
jetës në vend, u vlerësua se duhet të 
bëhen ndryshime të ligjit në fjalë, sa i 
përket shfuqizimit të lehtësimit tatimor të 
mësipërm. 
Ndryshimet dhe plotësimet e ligjit në fjalë 
janë si rezultat i nevojës së zvogëlimit të 
barrës tatimore për obliguesit tatimor dhe 
për Drejtorinë e të Hyrave Publike, sa i 
përket detyrimit aktual të obliguesve 
tatimorë për parashtrimin e detyruar të 
raportit për çmimet e transfertave në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike.
Me nenin 30-a të ligjit në fjalë, parashihet 
lirim tatimor për obliguesit tatimorë, që 
japin donacione në fushën e sportit. 
Gjegjësisht, ata kanë të drejtën e 
zvogëlimit të tatimit të llogaritur të fitimit 
për donacionet e kryera në subjektet 
sportive. Sa i përket barazimit të trajtimit 
të donacioneve të dhëna në fushën e 



обезбедување на друг начин на поддршка 
на развојот на спортот се утврди дека е 
потребно да се избрише постојното 
даночно ослободување на обврзниците за 
дадените донации во спортот.
Поаѓајќи од Стратегијата за реформа на 
даночниот систем (2021-2025) во која беа 
утврдени главните цели на даночните 
реформи, кои се однесуваат на 
обезбедување праведен, ефикасен, 
транспарентен и современ даночен 
систем кој ќе се темели на современи 
дигитални технологиии и иновации во 
оданочувањето, во функција на 
постигнување на забрзан, инклузивен и 
одржлив економски раст, Министерството 
за финансии во изминатиот период 
сеопфатни и длабински анализи на 
постојниот даночен систем во земјата во 
споредба со даночните пракси во земјите 
од ЕУ и Западен Балкан  и спроведе 
широк, консултативен, инлузивен и 
транспарентен процес со сите засегнати 
чинители, од кој произлегоа предложените 
решенија за подобрување на даночната 
политика.

Со предметниот закон се врши 
усогласување со Директивата 2016/1164 
на Советот на Европската Унија од 12 јули 
2016 година за утврдување правила 
против практиките за избегнување данок 
кои директно влијаат врз 
функционирањето на внатрешниот пазар. 
Предметната Директива, Советот на 
Европската Унија ја донесе заради 
потребата од плаќање на даночните 
обврски во јурисдикцијата каде што се 
генерираат профитот и вредноста, како и 
заради  зголемување на довербата во 
даночните системи и овозможување на 
владите ефикасно остварување на 
даночниот суверенитет. Една од 
основните цели на Директивата е и 
воспоставување на правила против 
ерозијата на даночните основи во 
внатрешниот пазар и поместувањето на 
профитот надвор од внатрешниот пазар. 
Заради остварување на оваа цел, 
потребни се помеѓу другите и уредување 
на правила против злоупотреба на 

sportit me donacionet në fushat e tjera, si 
dhe shqyrtimit të mundësisë së përkrahjes 
së zhvillimit të sportit, u konstatua se 
nevojitet që të fshihet lirimi aktual tatimor 
për obliguesit tatimorë lidhur me 
donacionet e dhëna në fushën e sportit.  
Duke u nisur nga Strategjia e reformës së 
sistemit tatimor (2021-2025), ku janë 
përcaktuar qëllimet kryesore të reformave 
tatimore, që i referohen sigurimit të 
sistemit tatimor të drejtë, efikas, 
transparent dhe bashkëkohor në bazë të 
teknologjive dixhitale bashkëkohore dhe 
inovacioneve në fushën e tatimimit, në 
lidhje me arritjen e rritjes së përshpejtuar 
ekonomike, të qëndrueshme dhe 
gjithpërfshirëse, Ministria e Financave në 
periudhën e kaluar ka bërë analiza 
gjithpërfshirëse dhe të thelluara të sistemit 
tatimor ekzistues në vend, duke krahasuar 
atë me praktikat tatimore në vendet e BE-
së dhe Ballkanit Perëndimor, si dhe ka 
kryer proces të gjerë, konsultativ, inkluziv 
dhe transparent me të gjitha palët e 
përfshira, ku kanë rezultuar zgjidhjet e 
propozuara për përmirësimin e politikës 
tatimore.
Me lëndën e ligjit në fjalë bëhet 
harmonizimi me Direktivën 2016/1164 të 
Këshillit të BE-së më datë 12 korrik 2016 
për vendosjen e rregullave kundër 
praktikave të shmangies së tatimit që 
ndikojnë drejtpërdrejt në funksionimin e 
tregut të brendshëm. Direktiva në fjalë u 
miratua nga Këshilli i BE-së për shkak të 
nevojës së pagesës së detyrimeve 
tatimore në juridiksionin ku gjenerohet 
fitimi dhe vlera, për shkak të rritjes së 
besimit në sistemet tatimore, si dhe për t'u 
mundësuar qeverive ta ushtrojnë në 
mënyrë efikase sovranitetin tatimor. Një 
nga objektivat kryesore të Direktivës është 
vendosja e rregullave kundër erozionit të 
bazave tatimore në tregun e brendshëm 
dhe zhvendosjes së fitimeve jashtë tregut 
të brendshëm. Për arritjen e këtij 
pikësynimi, nevojitet, ndër të tjera, të 
rregullohen rregulla kundër keqpërdorimit 
lidhur me përfitimet tatimore.



даночните поволности. 
Во оваа насока, со предметниот закон се 
врши пропишување на генерално правило 
против злоупотреба на аранжман или низа 
на аранжмани, чија главна цел или една 
од целите е користење на даночните 
поволности уредени со Законот за данокот 
на добивка.

Дополнително, во предметниот закон се 
содржани решенија кои произлегуваат од 
заложбите на државата за спроведување 
на препораките од Европската Комисија и 
од меѓународните финансиски институции.

Поконкретно, една од клучните препораки  
содржани во Извештајот на Европската 
Комисија за напредокот на Северна 
Македонија за 2022 година е зајакната 
наплата на јавните приходи и 
проширување на даночната основа, 
вклучително и преку рационализирање на 
даночните ослободувања.

Во истата насока се и препораките на 
Поткомитетот за економски и финансиски 
прашања и статистика, од 19-тиот 
состанок одржан во Брисел на 6 октомври 
2022 година, односно дека „земјата треба 
да продолжи со имплементација на 
Стратегијата за реформа на даночниот 
систем, преку измена на даночните закони 
со цел зголемување на приходите преку 
проширување на даночната основа“. 

Дополнително, во заедничките заклучоци 
од економскиот и финансискиот дијалог 
меѓу ЕУ и Западен Балкан и Турција од 
состанокот одржан во Брисел на 24 мај 
2022 година, се упатува на „засилена 
имплементација на Стратегијата за 
реформа на даночниот систем со мерки за 
зголемување на приходите, како што е 
проширување на даночната основа преку 
намалување на даночните расходи”.

Исто така во Нацрт-заклучоците на 
Поткомитетот за трговија, индустрија, 
царина и оданочување од 18-тиот 
состанок одржан во Брисел на 16 
декември 2022 година, се упатува на 

Në këtë drejtim, ligji në fjalë parasheh 
përcaktimin e rregullit të përgjithshëm 
kundër keqpërdorimit të aktiviteteve të 
ndërmarra ose një sërë aktiviteteve, me 
ç’rast qëllimi kryesor ose një nga qëllimet 
e të cilave është shfrytëzimi i përfitimeve 
tatimore të rregulluara me Ligjin e Tatimit 
mbi Fitimin.
Gjithashtu, në këtë ligj, përfshihen 
zgjidhjet që rezultojnë nga përpjekjet e 
shtetit për zbatimin e rekomandimeve të 
Komisionit Europian dhe institucioneve 
financiare ndërkombëtare.
Më konkretisht, një prej rekomandimeve 
kyçe të përfshira në Raportin e Komisionit 
Europian mbi progresin e Maqedonisë së 
Veriut për vitin 2022 është përforcimi i 
arkëtimit të të hyrave publike dhe zgjerimi 
i bazës tatimore, duke përfshirë edhe 
racionalizimin e lirimeve tatimore. 

Në këtë drejtim janë edhe rekomandimet e 
Nënkomitetit të Çështjeve Ekonomike dhe 
Financiare dhe Statistikës, nga takimi i 19-
të i mbajtur më datë 6 tetor të vitit 2022 në 
Bruksel, përkatësisht “vendi duhet të 
vazhdojë me implementimin e Strategjisë 
mbi reformën e sistemit tatimor, duke 
ndryshuar ligjet tatimore, me qëllim të 
rritjes së të  hyrave me anë të zgjerimit të 
bazës tatimore”. 

Gjithashtu, konkluzionet e përbashkëta të 
dialogut ekonomik dhe financiar ndërmjet 
BE-së, Ballkanit Perëndimor dhe Turqisë, 
në takimin e mbajtur më datë 24 maj të 
vitit 2022 në Bruksel, i referohen 
“përforcimit të implementimit të Strategjisë 
mbi reformën e sistemit tatimor me masa 
për rritjen e të hyrave, siç është zgjerimi i 
bazës tatimore, duke ulur shpenzimet 
tatimore”. 

Gjithashtu, drafti i konkluzioneve të 
Nënkomitetit të tregtisë, industrisë, 
doganës dhe tatimimit, në takimin e 
mbajtur më datë 16 dhjetor të vitit 2022 në 



потребата за “подобрување на наплатата 
на приходите и проширување на 
даночната основа во согласност со 
Стратегијата за реформа на даночниот 
систем, вклучително и преку изготвување 
годишни акциски планови за 
рационализирање на даночните 
ослободувања.”

Bruksel, i referohet nevojës së 
“përmirësimit të arkëtimit të të hyrave dhe 
zgjerimit të bazës tatimore në përputhje 
me Strategjinë mbi reformën e sistemit 
tatimor, duke përfshirë edhe hartimin e 
planeve vjetore të veprimit për 
racionalizimin e lirimeve tatimore”. 

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ 
РЕШЕНИЈА

Целта на предложените измени и 
дополнувања на Законот за данокот на 
добивка е усогласување со Директивата 
2016/1164 на Советот на Европската Унија 
од 12 јули 2016 година за утврдување 
правила против практиките за 
избегнување данок кои директно влијаат 
врз функционирањето на внатрешниот 
пазар, како и препораките од Европската 
Комисија и од меѓународните финансиски 
институции.
Исто така, со предметниот закон се 
пропишуваат законски решенија кои 
придонесуваат за намалување на 
административниот товар на даночните 
обврзници и на Управата за јавни 
приходи, проширување на даночната 
база, преку таргетирање на даночните 
ослободувања и олеснувања во 
постојниот систем на данокот на добивка.
Предлог законот ги содржи следниве 
решенија: 
- утврдување на третман на непризнат 
расход на целиот износ на трошоците по 
основ на уплатени премии за осигурување 
на живот на вработените,
- укинување на правото на намалување на 
пресметаниот данок  за износот на 
донираните средства на спортски субјекти,
- укинување на обврската за 
задолжително поднесување на 
извештаите за трансферни цени, односно 
пропишување на обврска за доставување 
на истите само по барање на Управата за 
јавни приходи,
- пропишување на генерално правило 
против злоупотреба на аранжман или низа 

II. QËLLIMET, PARIMET DHE 
ZGJIDHJET THEMELORE

Qëllimi i ndryshimeve dhe plotësimeve të 
propozuara në Ligjin për Tatimin mbi 
Fitimin është harmonizimi me Direktivën 
2016/1164 të Këshillit të BE-së më datë 
12 korrik  të vitit 2016 për përcaktimin e 
rregullave kundër praktikave të shmangies 
së tatimit që ndikojnë drejtpërdrejt në 
funksionimin e tregut të brendshëm si dhe 
rekomandimet e Komisionit Evropian dhe 
institucioneve financiare ndërkombëtare.
Gjithashtu, ligji në fjalë parasheh zgjidhje 
ligjore që kontribuojnë në uljen e barrës 
administrative për obliguesit tatimorë dhe 
Drejtorinë e të Ardhurave Publike, 
zgjerimin e bazës tatimore, përmes 
targetimitt dhe lirimeve tatimore në 
sistemin ekzistues të tatimit mbi fitimin.

Propozim ligji në fjalë përmban zgjidhjet e 
mëposhtme: 

- përcaktimi i trajtimit të shpenzimeve të 
papranuara të vlerës së përgjithshme të 
shpenzimeve në bazë të primeve të 
paguara për sigurimin e jetës së të 
punësuarve, 

- shfuqizimi i së drejtës së zvogëlimit të 
tatimit të llogaritura për vlerën e mjeteve 
të donacionave të dhëna në subjektet 
sportive; 

- shfuqizimi i detyrimit për parashtrimin e 
detyruar të raporteve për çmimet e 
transfertave, përkatësisht përcaktimi i 
detyrës për parashtrimin e tyre vetëm me 



на аранжмани, чија главна цел или една 
од целите е користење на даночните 
поволности уредени со Законот за данокот 
на добивка и
- усогласување на текстот на законот со 
уставното име на државата.

III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ 
ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН 
ВРЗ БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ЈАВНИ 
ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА

Спроведувањето на Предлог-законот за 
изменување и дополнување на Законот за 
данокот на добивка ќе предизвика 
позитивни фискални импликации врз 
Буџетот на Република Северна 
Македонија во износ од околу 518 
милиони денари.

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ 
СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА 
СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ, НАЧИН 
НА НИВНО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, ПОДАТОЦИ 
ЗА ТОА ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО НА 
ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ 
ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ

За спроведување на Предлог законот за 
изменување и дополнување на Законот за 
данокот на добивка не е потребно 
обезбедување на финансиски средства, 
ниту материјални обврски за одделни 
субјекти.

V. ПРЕГЛЕД НА РЕГУЛАТИВИ ОД ДРУГИ 
ПРАВНИ СИСТЕМИ И УСОГЛАСЕНОСТА 
НА ПРЕДЛОГ ЗАКОНОТ СО ПРАВОТО НА 
ЕВРОПСКАТА УНИЈА 
Со предметниот Закон се врши 
усогласување со Директивата 2016/1164 
на Советот на Европската Унија од 12 јули 
2016 година за утврдување правила 

kërkesë të Drejtorisë së të Hyrave 
Publike; dhe 

-përcaktimi i rregullit të përgjithshëm 
kundër keqpërdorimit të aktiviteteve të 
ndërmarra ose një sërë aktiviteteve, 
qëllimi kryesor ose një nga qëllimet e të 
cilave është shfrytëzimi i përfitimeve 
tatimore të rregulluara me Ligjin e Tatimit 
mbi Fitimin dhe

- harmonizimi i tekstit të ligjit me emrin 
kushtetues të vendit.

III. VLERËSIMI I PASOJAVE 
FINANCIARE TË PROPOZIM LIGJIT MBI 
BUXHETIN DHE MJETET E TJERA 
FINANCIARE PUBLIKE

Zbatimi i Propozim ligjit për ndryshimin 
dhe plotësimin e Ligjit për Tatimin mbi 
Fitimin do të shkaktojë implikime pozitive 
fiskale mbi Buxhetin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në vlerë prej rreth 
518 milionë denarëve. 

IV. VLERËSIMI I MJETEVE FINANCIARE 
TË NEVOJSHME PËR ZBATIMIN E 
LIGJIT,  MËNYRA E SIGURIMIT TË 
TYRE, TË DHËNA NËSE ZBATIMI I 
LIGJIT IMPONON DETYRIME 
MATERIALE PËR SUBJEKTE TË 
CAKTUARA

Për zbatimin e Propozim ligjit për 
ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për 
Fitimin mbi Fitimin nuk ka nevojë nga 
sigurimi i mjeteve financiare dhe 
detyrimeve materiale për subjektet e 
caktuara. 

V. SHQYRTIMI I RREGULLATIVAVE TË 
SISTEMEVE TË TJERA JURIDIKE DHE 
HARMONIZIMI I PROPOZIMIT TË LIGJIT 
ME LEGJISLACIONIN E BASHKIMIT 
EUROPIAN 

Me ligjin në fjalë, kryhet hamonizimi me 



против практиките за избегнување данок 
кои директно влијаат врз 
функционирањето на внатрешниот пазар. 
Дополнително, со Законот е усогласен со 
препораките содржани во Извештајот на 
Европската Комисија за напредокот на 
Северна Македонија за 2022 година, 
Поткомитетот за економски и финансиски 
прашања и статистика, од 19-тиот 
состанок, заедничките заклучоци од 
економскиот и финансискиот дијалог меѓу 
ЕУ и Западен Балкан и Турција, како и 
нацрт-заклучоците на Поткомитетот за 
трговија, индустрија, царина и 
оданочување од 18-тиот состанок.

Direktivën 2016/1164 të Këshillit të BE-së 
më datë 12 korrik  të vitit 2016 për 
përcaktimin e rregullave kundër praktikave 
të shmangies së tatimit që ndikojnë 
drejtpërdrejt në funksionimin e tregut të 
brendshëm. Po ashtu, ky ligj është i 
harmonizuar me rekomandimet e përfshira 
në Raportin e Komisionit Europian mbi 
progresin e Maqedonisë së Veriut për vitin 
2022, Nënkomitetit të Çështjeve 
Ekonomike dhe Financiare dhe 
Statistikës, nga takimi i 19-të, konkluzionet 
e përbashkëta nga dialogu ekonomik dhe 
financiar ndërmjet BE-së, Ballkanit 
Perëndimor dhe Turqisë, si dhe draftin e 
konkluzioneve të Nënkomitetit të Tregtisë, 
Industrisë, Doganës dhe Tatimimit nga 
takimi i 18-të.

VI. СКРАТЕНА ПОСТАПКА ЗА 
ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОН

Имајќи го предвид фактот дека се 
исполнети условите од член 170 алинеја 1 
од Деловникот на Собранието на 
Република Северна Македонија, односно 
дека не се работи за донесување на 
сложен и обемен закон, се предлага 
изменувањето и дополнувањето на 
Законот за данокот на добивка да се 
донесе по скратена постапка.

VI. PROCEDURA E SHKRTUAR PËR 
MIRATIMIN E LIGJIT 

Duke pasur parasysh faktin se janë 
plotësuar kushtet nga neni 179 alineja 1 e 
Rregullores së Kuvendit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht se nuk 
bëhet fjalë për miratimin e një ligji të 
komplikuar dhe volumizon, propozohet që 
ndryshimi dhe plotësimi i Ligjit për Fitimin 
mbi Fitimin të miratohet me procedurë të 
shkurtuar. 

 



ПРЕДЛОГ НА ЗАКОН ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И 
ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ДАНОКОТ НА ДОБИВКА (*)

Член 1

Во Законот за данокот на добивка 
(„Службен весник на Република 
Македонија” бр. 112/14, 129/15, 23/16, 
190/16, 248/18 и „Службен весник на 
Република Северна Македонија” бр. 
232/19, 275/19, 290/20 и 151/21) во член 9 
во ставот (1) точките 5-а) и 10-а) се 
бришат.

Член 2
Во член 12-а ставот (1)  се менува и гласи:

„Обврзникот е должен за трансакциите од 
членот 12 од овој закон да изготви и да 
чува извештај за трансферни цени.” 

Во ставот (2) зборот „поднесува” се 
заменува со зборовите „изготвува и чува”.

По ставот (3) се додаваат три нови става 
(4), (5) и (6) кои гласат: 

„(4) Обврзникот е должен, да го чува 
извештајот од ставовите (1) и (2) на овој 
член во рок од десет години од истекот на 
годината за која се однесува извештајот.

 (5) Обврзникот е должен на барање на 
Управата за јавни приходи да и го достави 
извештајот од ставовите (1) и (2) на овој 
член, во рок од 15 дена од денот на 
приемот на барањето.

PROPOZIM LIGJ PËR NDRYSHIMIN 
DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR 

TATIMIN MBI FITIM (*)

                       
Neni 1

Në Ligjin për Tatimin mbi Fitimin (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
nr.112/14, 129/15, 23/16, 190/16 dhe 
248/18 dhe (“Gazeta Zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë së Veriut” nr.232/19, 
275/19, nr.290/20 dhe 151/21) në nenin 9 
paragrafi (1) pikat 5-a) dhe 10-a) fshihen.  
               

Neni 2
Në nenin 12-a paragrafi (1) ndryshohet 
dhe thotë: 
“Obliguesi tatimor detyrohet për 
transaksionet nga neni 12 të këtij ligji, të 
hartojë dhe të ruajë raport për çmimet e 
transfertave”.
Në paragrafin (2) fjala “parashtron” 
zëvendësohet me fjalët “harton dhe ruan”. 

Pas paragrafit (3) shtohen tre paragrafë të 
rinj (4), (5) dhe (6), që thonë: 

“(4) Obliguesi tatimor detyrohet ta ruajë 
raportin nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij 
neni në afat prej dhjetë viteve nga fundi i 
vitit të cilit i referohet raporti. 

(5 Obliguesi tatimor, me kërkesë të 
Drejtorisë së të Hyrave Publike, detyrohet 
t’a dorëzojë raportin nga paragrafët (1) 
dhe (2) të këtij neni, në afat prej 15 ditëve 
nga dita e pranimit të kërkesës. 
(6) Kërkesa nga paragrafi (5) i këtij nenit, 

(*) Со овој закон се врши усогласување со Директивата 2016/1164 на Советот на Европската Унија од 
12 јули 2016 година за утврдување правила против практиките за избегнување данок кои директно 
влијаат врз функционирањето на внатрешниот пазар (CELEX бр. 32016L1164).
(*) Me këtë ligj bëhet harmonizimi me Direktivën 2016/1164 të Këshillit të Bashkimit Evropian të 
datës 12 korrik 2016 për vendosjen e rregullave kundër praktikave të shmangies së tatimit që 
ndikojnë drejtpërdrejt në funksionimin e tregut të brendshëm (CELEX nr. 32016L1164).



 (6) Барањето од ставот (5) на овој член, 
Управата за јавни приходи може да го 
достави до даночниот обврзник по истекот 
на 30 дена од рокот за поднесување на 
даночен биланс утврден во член 39 од 
овој закон. “

Член 3
Во член 17-а во ставот (2) зборовите 
„точки 2), 3-б), 4), 5), 5-а) и 6)“ се 
заменуваат со зборовите „точки 2), 3-б), 
4), 5) и 6)“.

Член 4
Во член 28 во ставот (5) по зборовите „го 
должи“ се додаваат зборовите „во 
петкратен износ“.
 
По ставот (5) се додава нов став (6) кој 
гласи:

„(6) Доколку даночниот обврзник не го 
утврди и плати данокот согласно со 
членот 39 став (2) од овој закон го должи 
во петкратен износ данокот кој би го 
платил кога не би го користел 
ослободувањето од ставот (1) на овој 
член.“

Член 5
Членот 30-а се брише.

Член 6

Во член 39 во ставот (2) зборовите „и 
членот 30-а“ се бришат.
По ставот (4) се додава нов став (5) кој 
гласи:
„(5) Даночните обврзници кои изготвуваат 
и чуваат извештај за трансферни цени 
согласно членот 12-а од овој закон имаат 
обврска кон образецот „ДБ - даночен 
биланс за оданочување на добивка“, да 
достават Прилог со податоци за 
трансакции меѓу поврзани лица „П/ТЦ.“
Ставот (5) станува став (6).

Drejtoria e të Hyrave Publike mund ta 
dorëzojë te obliguesi tatimor pas skadimit 
të afatit prej 30 ditëve nga afati për 
parashtrimin e bilancit tatimor, të 
përcaktuar me nenin 39 të këtij ligji”. 

Neni 3
Në nenin 17-a në paragrafin (2) fjalët 
“pikat 2), 3-б), 4), 5), 5-а) dhe 6)“ 
zëvendësohen me fjalët “pika 2), 3-б), 4), 
5) dhe 6) .“

Neni 4
Në nenin 28 në paragrafin (5) pas fjalët 
“ka borxh” shtohen fjalët “në vlerë të 
pesëfishtë”. 
Pas paragrafit (5) shtohet paragrafi i ri (6) 
që thotë: 

“(6) Nëse obliguesi tatimor nuk përcakton 
tatimin në përputhje me nenin 39 paragrafi 
(2) të këtij ligji, ka borxh tatimin në vlerë të 
pesëfishtë më të madhe, që do ta paguajë 
kur nuk do ta shfrytëzojë lirimin nga 
paragrafi (1) i këtij neni”.

Neni 5
Neni 30-a fshihet. 

Neni 6

Në nenin 39 në paragrafin (2) fjalët “dhe 
neni 30-a” fshihen. 
Pas paragrafit (4) shtohet paragraf i ri (5) 
që thotë: 
“(5) Obliguesit tatimorë, që hartojnë dhe 
ruajnë raportin për çmimet e transfertave 
në përputhje me nenin 12-a të ligjit në 
fjalë, kanë detyrë në shojcë të formularit 
“BT – bilans tatimor për tatimimin e fitimit”, 
të dorëzojnë Shtojcë me të dhëna për 
transaksionet ndërmjet personave të 
lidhur “Sh-T”. 
Paragrafi (5) bëhet paragrafi (6). 



Член 7
Во член 40 ставот (3) се брише.
Ставот (4) станува став (3).

Член 8

По членот 42 се додава нов член 42 – а кој 
гласи:

„Член 42 – а
(1) Правата утврдени со овој закон и/или 
меѓународните договори за оданочување, 
а кои се однесуваат на намалувања на 
даночната основа, даночни изземања, 
ослободувања од плаќање на данок или 
данок по задршка, намалувања на 
пресметаниот данок, примена на пониска 
даночна стапка или поинаков модел на 
оданочување, даночниот обврзник нема 
да може да ги користи за аранжман или 
низа на аранжмани чија главна цел или 
една од целите е користење на 
наведените даночни поволности, во случај 
кога аранжманите не се автентични, а 
имајќи ги предвид сите релевантни факти 
и околности кои се од значење за 
оданочувањето.
(2) Како аранжман од ставот (1) на овој 
член се смета која било деловна 
трансакција, активност, шема, договор, 
обврска или настан кои може да се 
состојат од еден или повеќе чекори или 
делови.
(3) За потребите на ставот (1) на овој член 
аранжман или низа на аранжмани ќе се 
сметаат дека не се автентични доколку не 
се воспоставени поради валидни 
комерцијални причини што ја одразуваат 
економската реалност, односно ако се 
воспоставени за целите на затајување на 
данок или избегнување на плаќање на 
даночните обврски.

Neni 7
Në nenin 40 paragrafi (3) fshihet. 
Paragrafi (4) bëhet paragrafi (3). 

Neni 8

Pas nenit 42 shtohet neni i ri 42 – a, i cili 
thotë: 

“Neni 42 -a

(1) Të drejtat e përcaktuara me këtë ligj 
dhe/ose marrëveshjet ndërkombëtare për 
tatimim, që i referohen uljes së bazës 
tatimore, përjashtimeve tatimore, lirimeve 
nga pagesa e tatimit ose tatimit sipas 
zbritjeve, uljes së tatimit të përllogaritur, 
zbatimit të normës më të ulët tatimore ose 
të ndonjë modeli të tjetër të tatimimit, 
obliguesi tatimor nuk do të mund t’i 
shfrytëzojë këto për ndonjë aktivitet ose 
për sërë aktivitetesh të ndërmarra, qëllimi 
kryesor i të cilave është shfrytëzimi i 
përfitimeve tatimore të cekuara, në rastin 
kur aktivitetet nuk janë autentike, duke 
marrë parasysh të gjitha faktet relevante 
dhe rrethanat të cilat janë sinjifikative për 
tatimimin.

(2) Si aktivitet i ndërmarrë (aranzhman) 
nga paragrafi (1) i këtij neni, konsiderohet 
cilido transaksion, aktivitet, skemë, 
marrëveshje, detyrim ose zhvillim afarist 
që mund të përfshihet në një ose më 
shumë hapa apo pjesë. 

(3) Për nevojat e paragrafit (1) të këtij 
neni, aktivitet i ndërmarrë ose një sërë 
aktivitetesh të ndërmarra do të 
konsiderohen se nuk janë autentike, nëse 
nuk janë realizuar për shkak të arsyeve 
komerciale qeveritare që e pasqyrojnë 
realitetin ekonomik, përkatësisht nëse 
janë realizuar me qëllim të evazionit 
tatimor ose shmangies së pagesës së 
detyrimeve tatimore.



(4) За аранжманот или низа на аранжмани 
од ставот (1) на овој член, даночната 
обврска ќе се пресмета во согласност со 
одредбите од овој закон и од прописите од 
областа на даночната постапка.”

Член 9
Во членот 46 во ставот (1) зборовите 
„поднесе на Управата за јавни приходи 
извештај и соодветен образец во 
пропишаниот рок (член 12-а ставови (1) и 
(2) и член 39)“ се заменуваат со зборовите 
„не го чува извештајот, не достави до 
Управата за јавни приходи извештај и не 
поднесе до Управата за јавни приходи 
соодветен образец во утврдениот рок 
(член 12-а ставови (4) и (5) и член 39) ”.

Член 10
Низ целиот текст на Законот зборовите 
,,Република Македонија” се заменуваат со 
зборовите ,,Република Северна 
Македонија”.

Член 11
Oбврската за поднесување на извештајот 
утврден согласно членот 12-а oд Законот 
за данокот на добивка („Службен весник 
на Република Македонија” бр. 112/14, 
129/15, 23/16, 190/16, 248/18 и „Службен 
весник на Република Северна Македонија” 
бр. 232/19, 275/19, 290/20 и 151/21) се 
применува за деловната 2022 година.

Член 12
Обврзниците кои до денот на влегувањето 
во сила на овој закон искористиле 
даночно ослободување согласно членот 
30-а од Законот за данокот на добивка 
(„Службен весник на Република 
Македонија” бр. 112/14, 129/15, 23/16, 
190/16, 248/18 и „Службен весник на 
Република Северна Македонија” бр. 
232/19, 275/19, 290/20 и 151/21), а кај кои е 

(4) Për aktivitetin e ndërmarrë ose për një 
sërë aktivitetesh të ndërmarra nga 
paragrafi (1) i këtij neni, detyrimi tatimor 
do të përllogaritet në përputhje me 
dispozitat e këtij ligji ose rregulloret nga 
fusha e procedurës tatimore.”

Neni 9
Në nenin 46 në paragrafin (1), fjalët 
"parashtroi në Drejtorinë e të Hyrave 
Publike raport dhe formular adekuat 
brenda afatit të caktuar (neni 12-a 
paragrafët (1) dhe (2) dhe neni 39)" 
zëvendësohen me fjalët "nuk e ruan 
raportin, nuk ka dorëzuar në Drejtorinë e 
të Hyrave Publike raport dhe nuk ka 
parashtruar formular përkatës në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike në afatin e 
caktuar (neni 12-a paragrafët (4) dhe (5) 
dhe neni 39)”.

Neni 10
Në të gjithë tekstin e ligjit fjalët “Republika 
e Maqedonisë” zëvendësohen me fjalët 
“Republika e Maqedonisë së Veriut”.

Neni 11
Detyrimi për parashtrimin e raportit të 
përcaktuar në përputhje me nenin 12-a të 
Ligjit të Tatimit mbi Fitimin (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
nr.112/14, 129/15, 23/16, 190/16, 248/18 
dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.232/19, 275/19, 
290/20 dhe 151/21), do të zbatohet për 
vitin afarist 2022. 

Neni 12
Obliguesit tatimorë, që deri në ditën e 
fillimit të zbatimit të ligjit në fjalë, kanë 
shfrytëzuar lirimin tatimor në përputhje me 
nenin 30-a të Ligjit të Tatimit mbi Fitimin 
(“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.112/14, 129/15, 23/16, 
190/16, 248/18 dhe „Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
nr.232/19, 275/19, 290/20 dhe 151/21) 



утврдено престанување на условите за 
даночното ослободување, должни се да го 
утврдат и платат данок на добивка врз 
основа на образец „ДД-ДО“, кој се 
доставува до Управата за јавни приходи 
во рок 30 дена од денот на престанување 
на условите за даночно ослободување.

Член 13
Одредбите од членот 1 oд овој закон со 
кои се брише член 9 став (1) точка 10-а), 
одредбите од членот 5 од овој закон со 
кои се брише член 30-а и одредбите од 
членот 7 од овој закон со кои се брише 
член 40 став (3), ќе се применуваат од 1 
јануари 2024 година.

Член 14
Овој закон влегува во сила со денот на 
објавувањето во „Службен весник на 
Република Северна Македонија“.

dhe te të cilët është konstatuar përfundimi 
i kushteve për lirim tatimor, detyrohen ta 
përcaktojnë dhe paguajnë tatimin e fitimit 
në bazë të formularit “TF-LT”, që 
dorëzohet në Drejtorinë e të Hyrave 
Publike në afat prej 30 ditëve nga dita e 
përfundimit të kushteve për lirim tatimor. 

Neni 13
Dispozitat e nenit 1 të këtij ligji me të cilat 
fshihet neni 9 paragrafi (1) pika 10-a), 
dispozitat e nenit 5 të këtij ligji me të cilat 
fshihet neni 30-a dhe dispozitat e nenit 7 
të këtij ligji me të cilat fshihet neni 40, 
paragrafi (3), do të zbatohen nga 1 janari i 
vitit 2024.

Neni 14
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e publikimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut”. 



ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРЕДЛОГ ЗАКОНОТ 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ДАНОКОТ НА ДОБИВКА

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА 
ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ НА ЗАКОНОТ

Со членот 1 од Предлогот за изменување 
и дополнување на Законот за данокот на 
добивка се предлага да се избришe 
одредбата од точката 5-а) од членот 9 од 
Законот, со што целиот износ на 
трошоците по основ на уплатени премии 
за осигурување на живот на вработените 
ќе има третман на непризнаени расходи. 
Исто така се предлага да се избрише 
точката 10-а) од истиот член со која беше 
уредено дека трошоците за донациите во 
спортот согласно членот 30-а од законот 
претставуваат непризнаени расходи за 
целите на данокот на добивка. 

Со членот 2 се предлагаат измени на 
членот 12-а од Законот согласно кои ќе се 
укине обврската на обврзниците за 
задолжително поднесување на 
извештаите за трансферни цени до 
Управата за јавни приходи најдоцна до 30 
септември во тековната година. Наместо 
тоа, се предлага обврзниците да ги 
изготват и чуваат извештаите за 
трансферни цени и да ги достават до 
Управата за јавни приходи само доколку 
Управата со писмено барање го побара 
тоа од нив. Имено, се предлага 
обврзниците да ги достават извештаите за 
трансферни цени во рок од 15 дена од 
денот на приемот на писменото барање 
од Управата за јавни приходи, која може 
да го достави барање до даночниот 
обврзник по истекот на по истекот на 30 
дена од рокот за поднесување на даночен 
биланс.
Со членот 3 се предлага измена на членот 
17-а став 2 од Законот којашто е од 
технички карактер.

ARSYETIM I PROPOZIM LIGJIT PËR 
NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 
LIGJIT PËR TATIMIN MBI FITIMIN

I. SQARIM I PËRMBAJTJES SË 
DISPOZITTAVE TË PROPOZIM LIGJIT

Me nenin 1 të Propozimit për ndryshimin 
dhe plotësimin e Ligjit për Tatimin mbi 
Fitimin, propozohet që të fshihet dispozita 
nga pika 5-a) nga neni 9 i ligjit, me ç’rast 
vlera e përgjithshme e shpenzimeve në 
bazë të premive të paguara të sigurimit të 
jetës së të punësuarve, do të trajtohen si 
shpenzime të papranuara. Gjithashtu, 
propozohet që të fshihet pika 10-a) e nenit 
të njëjtë, me të cilën rregullohej çështja se 
kostot e donacioneve në fushën e sportit, 
në përputhje me nenin 30-a të ligjit, 
paraqesin shpenzime të papranuara për 
qëllimet e tatimit mbi fitimin. 
Me nenin 2, propozohen ndryshime të 
nenit 12-a të ligjit, me të cilat hiqet 
detyrimi i obliguesve tatimorë për 
parashtrimin e detyrueshëm në Drejtorinë 
e të Hyrave Publike të raporteve për 
çmimet transferuese më së voni deri në 
datë 30 shtator të vitit aktual. Në vend të 
kësaj, propozohet që obliguesit tatimorë të 
hartojnë dhe ruajnë raportet për çmimet 
transferuese dhe t’i dorëzojnë në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike vetëm nëse 
Drejtoria ua kërkon këtë me shkrim. 
Gjegjësisht, propozohet që obliguesit 
tatimorë t’i dorëzojnë raportet për çmimet 
tranferuese në afat prej 15 ditëve nga dita 
e pranimit të kërkesës me shkrim nga 
Drejtoria e të Hyrave Publike, e cila mund 
ta dorëzojë kërkesën me shkrim te 
obliguesi tatimor pas përfundimit të afatit 
për parashtrimin e bilancit tatimor.
Me nenin 3 propozohet që të ndryshohet 
neni 17-a paragrafi 2 i ligjit, që është me 
karakter teknik. 
Me nenin 4 propozohet plotësimi i nenit 



Со членот 4 се предлага дополнување на 
членот 28 во насока на предвидување на 
обврска за плаќање на петкратен износ на 
данокот во случаите кога даночниот 
обврзник документирано не докаже дека 
даночното ослободување го искористил за 
вложувања во материјални средства и во 
нематеријални средства за проширување 
на дејноста, како и доколку не го утврди и 
плати данокот  согласно членот 39 од 
Законот.
Со членот 5 се предлага да се избрише 
членот 30-а од Законот, односно да се 
укине правото на даночните обврзници за 
намалување на пресметаниот данок за 
износот на донираните средста на 
спортски субјекти, најмногу до 50% од 
пресметаниот данок.
Со членот 6 се предлагаат измени во 
членот 39 од Законот во согласнот со 
предложеното бришење на членот 30-а од 
Законот. Дополнително со ставот 5 се 
предвидува даночните обврзници кои 
изготвуваат и чуваат извештај за 
трансферни цени согласно членот 12-а од 
овој закон да имаат обврска кон образецот 
„ДБ- даночен биланс за оданочување на 
добивката“, да достават Прилог со 
податоци за трансакции меѓу поврзани 
лица „П/ТЦ.“
Со членот 7 се предлагаат измени во 
членот 40 од Законот во согласнот со 
предложеното бришење на членот 30-а од 
Законот.
Со членот 8 се додава нов член 42 – а со 
кој се пропишува генерално правило 
против злоупотреба на аранжман или низа 
на аранжмани, чија главна цел или една 
од целите е користење на даночните 
поволности уредени со Законот за данокот 
на добивка.
Со членот 9 се предлага измена на 
одредбите од членот 46 која е во 
согласност со предложените измени во 
делот на доставувањето на извештаите за 
трансферни цени во пропишаниот рок по 
претходно барање од страна на Управата 
за јавни приходи.
Со членот 10 се предлага целокупниот 
текст на Законот да се усогласи со 
уставното име на државата.

28, sa i përket parashikimit të detyrimit për 
pagesën e vlerës së pesëfishtë më të 
madhe të tatimit në raste kur obliguesi 
tatimor në mënyrë të dokumentuar nuk 
mund të tregojë se lirimin tatimor е ka 
shfrytëzuar për investime në mjete 
materiale dhe në mjete jomateriale për 
zgjerimin e veprimtarisë, si dhe nëse nuk 
е përcakton tatimin në përputhje me nenin 
39 të ligjit në fjalë. 
Me nenin 5 propozohet që të fshihet neni 
30-a i ligjit, përkatësisht heqja e së drejtës 
së obliguesve tatimorë për zvogëlimin e 
tatimit të llogaritur për vlerën e mjeteve të 
dhuruara te subjektet sportive, më së 
shumti deri në 50% të tatimit të llogaritur.
Me nenin 6 propozohen ndryshime të 
nenit 39 të ligjit në përputhje me fshirjen e 
propozuar të nenit 30-a të ligjit.  
Gjithashtu, me paragrafin 5 parashihet që 
obliguesit tatimor, të cilët hartojnë dhe 
ruajnë raportin për çmimet transferuese 
në përputhje me nenin 12-a të këtij ligji, të 
kenë si detyrë në shtojcë të formularit “BT 
– bilanci tatimor për tatimimin mbi fitimin”, 
të dorëzojnë Shtojcë me të dhëna për 
transaksionet ndërmjet personave të 
ndërlidhura “SH-QT”. 
Me nenin 7 propozohen ndryshime të 
nenit 40 të ligjit, në përputhje me fshirjen e 
propozuar të nenit 30-a të ligjit. 
Me nenin 8, shtohet neni i ri 42-a, i cili 
parashikon rregullin e përgjithshëm 
kundër keqpërdorimit të ndonjë aktiviteti 
ose një sërë aktvitetesh, qëllimi kryesor 
ose një nga qëllimet e të cilave është 
shfrtëzimi i përfitimeve tatimore të 
rregulluara me Ligjin për Tatimin mbi 
Fitimin.
Me nenin 9 propozohet ndryshimi në 
dispozitat e nenit 46, i cili është në 
përputhje me ndryshimet e propozuara në 
pjesën e dorëzimit të raporteve të çmimit 
transferuese brenda afatit të përcaktuar 
pas kërkesës së mëparshme nga Drejtoria 
e të Harave Publike. 
Me nenin 10 propozohet që gjithë teksti i 
ligjit të harmonizohet me emrin kushtetues 
të vendit. 



Со членот 11 се предлага одредбите од 
членот 12-а од постојниот Закон кои се 
однесуваат на обврската за поднесување 
на извештај за трансферни цени да се 
применуваат за деловната 2022 година.
Со ченот 12 се предлага во случаите кога 
ќе престанат условите за користење на 
даночното ослободување од членот 30-а 
од постојниот Закон, данокот на добивка 
да се утврдува и плаќа врз основа на 
образецот „ДД-ДО“, кој се доставува до 
Управата за јавни приходи во рок 30 дена 
од денот на престанување на условите за 
даночното ослободување.
Членот 13  уредува кои од одредбите од 
овој закон ќе се применуваат од 1 јануари 
2024 година.
Членот 14 го уредува влегувањето во сила 
на законот.

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА 
РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО 
ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ
Предложените одредбите се меѓусебно 
поврзани. Како такви прават правна 
целина и се применливи.

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ 
ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА
Како резултат на примената на 
предложените законски измени и 
дополнувања, ќе се обезбеди намалување 
на административниот товар и на 
даночните обврзници и на Управата за 
јавни приходи, проширување на 
даночната база за оданочување со 
данокот на добивка, како и пропишување 
на генерално правило против злоупотреба 
на аранжман или низа на аранжмани, чија 
главна цел или една од целите е 
користење на даночните поволности, 
уредени со Законот за данокот на 
добивка.

Me nenin 11 propozohet që dispozitat e 
nenit 12-a të ligjit aktual, që i referohen 
detyrimit për parashtrimin e raportit për 
çmimet transferuese, të zbatohen për vitin 
afarsit 2022.  
Me nenin 12 propozohet se në rastet kur 
do të ndërpriten kushtet për shfrytëzimin e 
lirimit tatimor nga neni 30-a të ligjit 
ekzistues, tatimi mbi fitimin duhet të 
përcaktohet dhe të paguhet në bazë të 
formularit “TF-LT”, që parashtrohet në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike në afat prej 
30 ditëve nga dita e ndërprerjes së 
kushteve për lirimin tatimor. 
Neni 13 rregullon se cilat dispozita të këtij 
ligji do të zbatohen nga 1 janari i vitit 
2024.
Neni 14 rregullon hyrjen e ligjit në fuqi. 

II. LIDHJA E NDËRSJELLË E 
ZGJIDHJEVE TË PËRFSHIRA NË 
DISPOZITAT E PROPOZUARA
Dispozitat e propozuara janë të 
ndërlidhura. Si të tilla, krijojnë një tërësi 
ligjore dhe janë të zbatueshme. 

 

III PASOJAT QË DO TË DALIN NGA 
ZGJIDHJET E PROPOZUARA

Si rezultat i zbatimit të ndryshimeve dhe 
plotësimeve të propozuara ligjore, do të 
sigurohet zvogëlimi i barrës tatimore për 
obliguesit tatimorë dhe për Drejtorinë e të 
Hyrave Publike dhe zgjerimi i bazës 
tatimore për tatimimin e tatimit mbi fitimin, 
si dhe përcaktimi i rregullit të përgjithshëm 
kundër keqpërdorimit të aktiviteteve të 
ndërmarra ose një sërë aktiviteteve, me 
ç’rast qëllimi kryesor ose një nga qëllimet 
e të cilave është shfrytëzimi i përfitimeve 
tatimore të rregulluara me Ligjin e Tatimit 
mbi Fitimin.



ТЕКСТ НА ОДРЕДБИТЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
ДАНОКОТ НА ДОБИВКА КОИ СЕ 
ИЗМЕНУВААТ ИЛИ ДОПОЛНУВААТ

Член 9
(1) Како непризнаени расходи за 

даночни цели се сметаат:
1) расходите кои не се поврзани со 

вршење на дејност на субјектот, односно 
не се непосреден услов за извршување на 
таа дејност и не се последица од 
вршењето на таа дејност; 

2) надоместоците на трошоци и 
други лични примања од работен однос, 
освен утврдените со оваа точка во износи 
кои не го надминуваат:

- најнискиот износ на дневници за 
службени патувања, теренски додаток или 
одвоен живот утврден со Општиот 
колективен договор за приватниот сектор 
од областа на стопанството на Република 
Македонија и прописите за органите на 
државната управа, при што исплатите по 
овој основ меѓусебно се исклучуваат,

- износот на помош во случај на 
смрт на вработениот и на член на 
неговото семејство утврден со Општиот 
колективен договор за приватниот сектор 
од областа на стопанството на Република 
Македонија и прописите за органите на 
државната управа,  

- најнискиот износ на помош за 
претрпени штети од елементарни 
непогоди утврден со Општиот колективен 
договор за приватниот сектор од областа 
на стопанството на Република 
Македонија, 

- најнискиот износ на отпремнина 
која се дава при заминување во пензија 
утврден со Општиот колективен договор 
за приватниот сектор од областа на 
стопанството на Република Македонија и 
прописите за органите на државната 
управа, 

- износот на еднократен 
надоместок – испратнина заради трајно 
работно ангажирање на работниците при 

TEKST I DISPOZITAVE TË LIGJIT PËT 
TATIMIN MBI FITIMIN QË 
NDRYSHOHEN

Neni 9
(1) Si shpenzime të papranuara për 
qëllime tatimore llogariten: 
1) shpenzimet që nuk janë të lidhura me 
kryerjen e veprimtarisë së subjektit 
përkatësisht nuk janë kusht i drejtpërdrejtë 
për realizimin e asaj veprimtarie dhe nuk 
janë pasojë nga realizimi i asaj 
veprimtarie; 
2) kompensimet e paguara të 
shpenzimeve dhe të ardhurave tjera 
personale nga marrëdhënia e punës, 
përveç të caktuarave në këtë pikë në vlera 
që nuk e tejkalojnë: 
- vlerën më të ulët të mëditjeve të paguara 
për udhëtime zyrtare, shtesë për punë në 
terren ose jetë të ndarë të përcaktuar me 
Marrëveshjen e përgjithshme kolektive për 
sektorin privat nga sfera e ekonomisë të 
Republikës së Maqedonisë dhe dispozitat 
për organet e administratës shtetërore, 
me ç'rast pagesat sipas kësaj baze 
përjashtohen në mënyrë të ndërsjellë ; 
- vlerën e ndihmës në rast të vdekjes së të 
punësuarit dhe të anëtarit të familjes së tij 
të përcaktuar me Marrëveshjen e 
përgjithshme kolektive për sektorin privat 
nga sfera e ekonomisë së Republikës së 
Maqedonisë dhe dispozitat për organet e 
administratës shtetërore; 
- vlerën më të ulët të pagesës së ndihmës 
për dëmet e pësuara nga fatkeqësi 
elementare të përcaktuar me 
Marrëveshjen e përgjithshme kolektive për 
sektorin privat nga sfera e ekonomisë së 
Republikës së Maqedonisë; 
- vlerën më të ulët të kompensimit 
financiar i cili jepet gjatë daljes në pension 
të përcaktuar me Marrëveshjen e 
përgjithshme kolektive për sektorin privat 
nga sfera e ekonomisë së Republikës së 
Maqedonisë dhe dispozitat për organet e 
administratës shtetërore; 



откажување на договорот за вработување 
од деловни причини (технолошки, 
економски, организациони и слични 
промени) утврден со закон,

- износот на регрес за годишен 
одмор во висина од 80% од просечната 
месечна бруто плата по работник во 
Република Македонија, објавена до денот 
на исплатата,

- износот на јубилејни награди за 
најмалку десет години работа кај ист 
работодавач во висина на просечна 
месечна плата по работник во Република 
Македонија исплатена во последните три 
месеци објавена од Државниот завод за 
статистика, 

- износот на надоместоци на 
трошоци за користење на сопствено 
возило на вработениот за потребите на 
работодавачот, во висина од 30% од 
исплатениот износ, но најмногу до 60.000 
денари на годишно ниво,

- износот на надоместокот заради 
непрекинато боледување подолго од шест 
месеци предизвикано со повреда на 
работа или професионално заболување 
во висина на просечната месечна плата 
по работник во Република Македонија 
исплатена во последните три месеци и 
објавена од Државниот завод за 
статистика и

- износот на надоместокот при 
селидби на вработените за потребите на 
работодавачот во висина на стварните 
трошоци направени за превоз на 
покуќнината и на семејството;

3) трошоците за организирана 
исхрана и превоз во јавниот сообраќај на 
вработените, над износите утврдени со 
закон;

3-a) надоместоци на трошоци за 
хотелско сместување (категорија повисока 
од четири ѕвездички) во износ над 6.000 
денари дневно по лице и надоместоци на 
трошоци за превоз на лица кои не се 
вработени кај исплатувачот, а се 
ангажирани во функција на дејноста на 

- vlerën e kompensimit të njëhershëm – 
kompensim financiar për shkak të 
angazhimit të përhershëm të punës së 
punëtorëve gjatë prishjes së marrëveshjes 
për punësim nga shkaqe afariste 
(ndryshime teknologjike, ekonomike, 
organizuese dhe të ngjashme) të 
përcaktuara me ligj; 
- vlerën e regresit të paguar për pushim 
vjetor në lartësi prej 40% nga paga 
mesatare mujore bruto për çdo punëtor në 
Republikën e Maqedonisë, e publikuar 
deri në ditën e pagesës; 
- vlerën e shpërblimeve të paguara 
jubilare për së paku dhjetë vjet punë te 
punëdhënësi i njëjtë në lartësi të pagës 
mesatare mujore për çdo punëtor në 
Republikën e Maqedonisë e paguar në tre 
muajt e fundit e publikuar nga Enti 
Shtetëror për Statistikë; 
- vlerën e kompensimeve të shpenzimeve 
për shfrytëzim të automjetit personal për 
çdo të punësuar për nevojat e 
punëdhënësit, në lartësi prej 30% nga 
vlera e paguar, por më së shumti deri në 
60 000 denarë në nivel vjetor; 
- vlerën e kompensimit për pushim 
mjekësor të pandërprerë më shumë se 
gjashtë muaj të shkaktuar me lëndim në 
punë ose sëmundje profesionale në lartësi 
të pagës mesatare mujore për çdo 
punëtor në Republikën e Maqedonisë të 
paguar në tre muajt e fundit dhe të 
publikuar nga Enti Shtetëror për Statistikë 
dhe 
- vlerën e kompensimit gjatë shpërnguljes 
së të punësuarve për nevojat e 
punëdhënësit në lartësi të shpenzimeve të 
bëra për transport të mobiljeve dhe të 
familjes; 
3) shpenzimet për ushqim dhe transport të 
organizuar në komunikacionin publik të të 
punësuarve, të paguara mbi vlerat e 
përcaktuara me ligj; 
3-a) kompensime për shpenzimet për 
akomodim hotelierik (kategori më e lartë 
se katër yje) në vlerë mbi 6.000 denarë në 



исплатувачот (во земјата и во странство), 
доколку истите не се документирани;

3-б) надоместокот на трошоци за 
исхрана на вработените кои работат ноќно 
време, над износите утврдени со Законот 
за работните односи;

4) трошоците по основ на 
месечните надоместоци на членовите на 
органите на управување над 50% од 
просечната месечна бруто плата 
исплатена во претходната година во 
Република Македонија, при што како 
надоместоци на членови на органите на 
управување се сметаат месечниот 
надоместок, односно паушал, 
надоместоците за патни и дневни 
трошоци;

5) трошоците по основ на уплатени 
доброволни придонеси во доброволен 
пензиски фонд над износот од две 
просечни месечни бруто плати, исплатени 
во претходната година во Република 
Македонија, на годишно ниво по вработен;  

5-а) трошоци по основ на уплатени 
премии за осигурување на живот над 
износот од две просечни месечни бруто 
плати, исплатени во претходната година 
во Република Македонија, на годишно 
ниво по вработен;

5-б) трошоци по основ на уплатени 
премии за доброволно здравствено 
осигурување над износот од една 
просечна месечна бруто плата, исплатена 
во претходната година во Република 
Северна Македонија, на годишно ниво по 
вработен;

6) надоместоците за лицата 
волонтери според членот 10 став (2) од 
Законот за волонтерство и за лицата 
ангажирани за вршење на јавни работи 
согласно со членот 85 од Законот за 
вработување и осигурување во случај на 
невработеност исплатени над износите 
утврдени со закон;

nivel ditor për person dhe kompensime 
për shpenzime për transport të personave 
që nuk janë të punësuar te paguesi, 
ndërkaq janë të angazhuar në funksion të 
veprimtarisë së paguesit (në vend dhe 
jashtë vendit), nëse të njëjtat nuk janë të 
dokumentuara; 
3-b) kompensime për shpenzime për 
ushqim të të punësuarve që punojnë gjatë 
ndërrimit të natës, mbi vlerat e 
përcaktuara me Ligjin për marrëdhënie të 
punës;
4) shpenzimet në bazë të kompensimeve 
mujore të anëtarëve të organeve të 
menaxhimit mbi 50% nga paga mesatare 
mujore bruto e paguar në vitin paraprak 
në Republikën e Maqedonisë, me ç'rast si 
kompensime të anëtarëve të organeve të 
menaxhimit llogariten kompensimi mujor, 
përkatësisht shpenzimet paushalle, 
kompensimet për shpenzime ditore dhe të 
udhëtimit; 
5) shpenzimet në bazë të kontributeve të 
paguara vullnetare në fondin vullnetar 
pensional në vlerën prej  dy pagash 
mesatare mujore bruto, të paguara në vitin 
paraprak në Republikën e Maqedonisë, në 
nivel vjetor për çdo të punësuar; 
5-a) shpenzimet në bazë të premive të 
paguara të sigurimit të jetës mbi vlerën e 
dy pagave mesatare mujore bruto, të 
paguara në vitin paraprak në Republikën e 
Maqedonisë, në nivel vjetor për çdo të 
punësuar;
5-b) shpenzimet në bazë të premive të 
paguara për sigurim shëndetësor shtesë 
mbi vlerën e një page mesatare mujore 
bruto, të paguar në vitin paraprak në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut, në 
nivel vjetor për çdo të punësuar.
6) kompensimet për personat vullnetarë 
sipas nenit 10 paragrafi (2) të Ligjit për 
vullnetarë dhe për persona të angazhuar 
për kryerjen e punëve publike në pajtim 
me nenin 85 të Ligjit për punësim dhe 
sigurim në rast të papunësisë së paguar 
nën vlerat e përcaktuara me ligj; 



7) скриените исплати на добивки 
како што се: давање на одредени 
производи и услуги на содружниците или 
акционерите или на нив поврзани лица по 
цена пониска од пазарната, вклучувајќи ја 
и пониската камата на одобрените заеми; 
плаќање за добиените производи и услуги 
од содружниците или акционерите или на 
нив поврзани лица, по цени повисоки од 
пазарните и овозможување на стекнување 
на добивки на содружниците или 
акционерите или на нив поврзани лица;

7-а) кусоци кои не се предизвикани 
од вонредни настани (кражба, пожар или 
други природни непогоди), кои не се на 
трошок на платата на одговорното лице;

8) трошоците направени за 
репрезентација во висина од 90%;

9) трошоците за донации 
направени во согласност со Законот за 
донации и спонзорства во јавните 
дејности, над 5% од вкупниот приход 
остварен во годината; 

10) трошоците за спонзорства 
направени во согласност со Законот  за 
донации и спонзорства во јавните 
дејности, над 3% од вкупниот приход 
остварен во годината;

10-а) трошоците за донации во 
спортот согласно член 30-а од овој закон;

11) трошоци по основ на камата по 
кредити кои не се користат за вршење на 
дејноста на обврзникот како и износот на 
каматите по кредити за набавка на 
патнички автомобили, мебел, теписи, 
уметнички дела од ликовната и 
применетата уметност и украсни 
предмети;

12) осигурителни премии кои ги 
плаќа работодавачот во корист на 
членовите на органите на управување, 
како и на вработените доколку истите не 
се одбиваат од плата, освен личното 
колективно осигурување на работниците 
за повреди на работа;

13) даноците по задршка (одбивка) 
исплатени во име на трети лица кои се на 

7) pagesat e fshehta të fitimeve siç janë: 
dhënia e prodhimeve dhe shërbimeve të 
caktuara bashkëpronarëve ose 
aksionarëve ose personave të lidhur me ta 
me çmim më të ulët se ai i tregut, duke 
përfshirë edhe interesin më të ulët të 
huave të miratuara; pagesa për prodhimet 
dhe shërbimet e marra nga 
bashkëpronarët ose aksionarët ose 
persona të lidhur me ta, me çmime më të 
larta nga ato tregtare dhe mundësimi i 
arritjes së fitimeve të bashkëpronarëve 
ose aksionarëve ose personave të lidhur 
me ta;
7-a) shkurtimet që nuk janë shkaktuar nga 
ngjarje të jashtëzakonshme (vjedhje, zjarr 
ose fatkeqësi tjera natyrore) të cilat nuk 
janë në shpenzim të pagës së personit 
përgjegjës; 
8) shpenzime të bëra për reprezentacion 
në lartësi prej 90%; 
9) shpenzimet për donacione të bëra në 
përputhje me Ligjin për tatime dhe 
sponsorime në veprimtaritë publike, mbi 
5% nga të ardhurat e përgjithshme të 
realizuara në vit; 
10) shpenzimet për sponsorizime të bëra 
në përputhje me Ligjin për donacione dhe 
sponsorizime në veprimtari publike, mbi 
3% nga të ardhurat e përgjithshme të 
realizuara në vit; 
10-a) shpenzimet për donacione në sport 
në përputhje me nenin 30-a të këtij ligji;
11) shpenzimet në bazë të interesit sipas 
kredive për blerje të automobilave, 
mobiljeve, qilimave, veprave artistike nga 
arti figurativ dhe aplikativ dhe sende 
zbukuruese; 
12) premitë e sigurimit të cilat i paguan 
punëdhënësi në dobi të anëtarëve të 
organeve të menaxhimit, si dhe të 
punësuarve nëse të njëjtat nuk hiqen nga 
rroga, përveç sigurimit personal kolektiv të 
punëtorëve për lëndime në punë; 
13) tatimet sipas heqjes (zbritjes) të 
paguara në emër të personave të tretë të 
cilat janë në barrë të shpenzimeve të 



товар на трошоците на даночниот 
обврзник; 

14) паричните и даночните казни, 
пеналите и казнените камати за 
ненавремена уплата на јавните давачки и 
на трошоците за присилна наплата;

15) стипендии, освен стипендиите 
доделени на начин и под услови утврдени 
со Законот за донации и спонзорства во 
јавните дејности кои се оданочуваат 
според одредбите од точката 10) на овој 
член, во кои не спаѓаат трошоците за 
обука и специјализација на вработените 
заради остварувањето на дејноста на 
даночниот обврзник, под услов истите да 
продолжат со работа кај истиот 
работодавач, во временски период 
утврден со договор, кој не е пократок од 
три години сметано од годината на 
стекнувањето со соодветните знаења;

16) трошоците на кало, растур, крш 
и расипување над нормираните износи 
утврдени за соодветната гранка, под 
услов истите да не се настанати како 
резултат на вонреден настан или виша 
сила;

17) трајниот отпис на 
ненаплатените побарувања, освен 
трајниот отпис на ненаплатените 
побарувања по основ на придонеси од 
задолжително социјално осигурување и

18) трошоците за нето износот на 
примањата по основ на  деловна 
успешност над износот на кој се 
пресметани придонеси согласно закон.

19) надоместок за практикантска 
работа над износите пропишани согласно 
со Законот за практиканство;

20) надоместок за практична обука 
на ученици и практична настава на 
студенти во висина над 8.000 денари 
месечно и 

21) платени лабораториски тестови 
за COVID-19 за вработени лица во износ 
поголем од 50% од просечната месечна 
бруто плата  исплатена во претходната 
година во Република Северна Македонија, 

obliguesit tatimor; 
14) dënimet financiare dhe tatimore, 
penalet dhe interesi ndëshkues për 
pagesë jo në kohë të detyrimeve publike 
dhe të shpenzimeve për arkëtim të 
detyrueshëm; 
15) bursat, përveç bursave të ndara në 
mënyrë dhe me kushte të përcaktuara me 
Ligjin për donacione dhe sponsorime në 
veprimtaritë publike të cilat tatimohen 
sipas dispozitave nga pika 10) e këtij neni, 
në të cilat nuk bien shpenzimet për 
trajnime dhe specializime të të 
punësuarve për realizimin e veprimtarisë 
së obliguesit tatimor, me kusht që të njëjtit 
të vazhdojnë me punë te punëdhënësi i 
njëjtë, në periudhë kohore të përcaktuar 
me marrëveshje, që nuk është më i 
shkurtër se tre vjet, duke llogaritur nga viti 
i marrjes së njohurive përkatëse; 
16) shpenzimet e kallos, derdhjes, 
thyerjes dhe prishjes mbi vlerat e 
normuara të përcaktuara për degën 
përkatëse, me kusht që të njëjtat të mos 
kenë ndodhur si rezultat i ngjarjes së 
pazakontë ose fuqisë madhore; 
17) shlyerja e përhershme e kërkesave të 
paarkëtuara, përveç shlyerjes së 
përhershme të kërkesave të paarkëtuara 
në bazë të kontributeve nga sigurimi i 
detyrueshëm social; 
18) shpenzime për vlerën neto të të 
ardhurave në bazë të suksesit afarist mbi 
vlerën në të cilën janë përllogaritur 
kontributet në përputhje me këtë ligj;
19) kompensim për punë praktike mbi 
vlerat e përcaktuara në përputhje me 
Ligjin për praktikë;
20) kompensim për trajnim për nxënës 
dhe mësim praktik për studentë në lartësi 
prej 8 000 denarë në muaj dhe
21) testet e paguara laboratorike për  
COVID-19 të paguara për personat e 
punësuar në vlerë më të madhe se 9 000 
denarë në nivel vjetor për çdo të 
punësuar. 



на годишно ниво по вработен.
(2) Нормираните износи на кало, 

растур, крш и расипување на стоки и 
одделни производи утврдени за секоја 
соодветна гранка за даночни цели ги 
пропишува министерот за финансии.

Член 12–а
(1) Обврзникот е должен за 

трансакциите од членот 12 од овој закон 
да приложи извештај до Управата за јавни 
приходи, најдоцна до 30 септември во 
тековната година за претходната година.

(2) По исклучок на ставот (1) на овој 
член, обврзникот поднесува извештај во 
скратена форма доколку вкупната 
вредност на трансакциите со поврзаните 
лица во текот на годината не надминува 
10.000.000 денари.

(3) Формата и содржината на 
извештајот од ставовите (1) и (2) на овој 
член, видовите методи за утврдување на 
цената на трансакцијата во согласност со 
принципот на „дофат на рака“ и начинот 
на нивна примена ги пропишува 
министерот за финансии.

Член 17-а
(1) Даночната основа се намалува за 
износот на трошоците за амортизација 
над износот пресметан со примена на 
амортизациони стапки утврдени со 
номенклатурата на средствата за 
амортизација и годишните амортизациони 
стапки за кои во претходниот период е 
извршено зголемување на даночната 
основица.
(2) Даночната основа се намалува за 
износот на неисплатените надоместоци 
над износите утврдени во член 9 став 1) 
точки 2), 3-б), 4), 5), 5-а) и 6) од овој закон, 
за кои во претходниот период е извршено 
зголемување на даночната основа, 
доколку истите се искажани како приход
.

(2) Vlerat e normuara të kallos, derdhjes, 
thyerjes dhe prishjes së mallrave dhe 
prodhimeve të caktuara të përcaktuara për 
secilën degë përkatëse për qëllime 
tatimore i përcakton ministri i Financave.

Neni 12-a
(1) Obliguesi tatimor për transaksionet 
nga neni 12 i këtij ligji, detyrohet të 
dorëzojë raport në Drejtorinë e të Hyrave 
Publike jo më vonë se data 30 shtator e 
vitit aktual për vitin paraprak. 
(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij 
neni, obliguesi tatimor parashtron raport 
në formë të shkurtër nëse vlera e 
përgjithshme e transaksioneve me 
personat e lidhur gjatë vitit nuk tejkalon 
vlerën prej 10.000.000 denarëve. 
(3) Forma dhe përmbajtja e raportit nga 
paragrafët (1) dhe (2) të këtij neni, llojet e 
metodave për përcaktimin e vlerës së 
transaksionit në përputhje me parimin “në 
majë të gishtave”, si dhe mënyra e 
zbatimit të tyre, përcaktohen nga ministri i 
Financave.  

 Neni 17-a 
(1) Baza tatimore zvogëlohet për vlerën e 
kostove për amortizim mbi vlerën e 
llogaritur me zbatimin e normave të 
amortizimit të përcaktuara me 
nomenklaturën e mjeteve financiare për 
amortizim dhe normave vjetore të 
amortizimit, për të cilat në periudhën e 
kaluar është bërë rritje e bazës tatimore. 
(2) Baza tatimore zvogëlohet për vlerën e 
kompensimeve të papaguara mbi vlerat e 
përcaktuara në nenin 9 paragrafi 1) pikat 
2), 3-б), 4), 5), 5-а) dhe 6) të këtij ligji, për 
të cilat në periudhën e kaluar është bërë 
rritje e bazës tatimore, nëse ato janë 
treguar si të hyra. 



Член 28
(1) Даночната основа се намалува 

за износот на извршените вложувања од 
добивката  од претходната година 
(реинвестирана добивка).

(2) Под реинвестирана добивка од 
ставот (1) на овој член се подразбираат 
извршените инвестициски вложувања од 
добивката за развојни цели, односно 
вложувањата во материјални средства 
(недвижности, постројки и опрема), 
вклучително и вложувањата во 
материјални средства набавени преку 
финансиски лизинг, како и во 
нематеријални средства (компјутерски 
софтвер и патенти) за проширување на 
дејноста на даночниот обврзник, освен 
вложувања во патнички автомобили, 
мебел, теписи, аудио визуелни средства, 
бела техника, уметнички дела од 
ликовната и применетата уметност и други 
вложувања кои служат за 
административни цели.

(3) Доколку даночниот обврзник ги 
отуѓи средствата со кои се стекнал преку 
реинвестирање на добивката во рок од 
пет години од денот во кој е извршено 
инвестициското вложување, го должи 
данокот кој би го платил кога не би го 
користел ослободувањето од ставот (1) на 
овој член.

(4) Во случај на раскинување на 
договорот за финансиски лизинг, 
даночниот обврзник го должи данокот кој 
би го платил кога не би го користел 
ослободувањето од ставот (1) на овој 
член.

(5) Доколку даночниот обврзник 
документирано не докаже дека даночното 
ослободување го искористил за 
вложувања во материјални средства 
(недвижности, постројки и опрема) и во 
нематеријални средства (компјутерски 
софтвер и патенти) за проширување на 
дејноста го должи данокот кој би го платил 
кога не би го користел ослободувањето од 
ставот (1) на овој член.

Neni 28
(1) Baza tatimore zvogëlohet për vlerën e 
investimeve të kryera nga fitimi i vitit të 
kaluar (fitim i riinvestuar).

(2) Me fitimin e riinvestuar nga paragrafi 
(1) i këtij neni nënkuptohen investimet e 
kryera nga fitimi për qëllime zhvillimore, 
përkatësisht investime në mjete materiale 
(patundshmëri, stabilimente dhe pajisje), 
si dhe investime në mjete jomateriale, të 
prokoruara përmes lizingut financiar 
(softuerë të kompjuterit dhe patenta) për 
zgjerim të veprimtarisë së obliguesit 
tatimor, me përjashtim të investimeve në 
automjete, mobilie, tepihë, mjete 
audiovizuele, teknikë të bardhë, vepra 
artistike nga arti figurativ dhe aplikativ, si 
dhe investime të tjera që shërbejnë për 
qëllime administrative.

(3) Nëse obliguesi tatimor i tjetërson 
mjetet të cilat i ka fituar nëpërmjet 
riinvestimit të fitimit në afat prej pesë 
vitesh nga dita në të cilën është kryer 
investimi, e ka borxh tatimin që do ta 
paguante kur nuk do ta shfrytëzonte lirimin 
nga paragrafi (1) i këtij neni.
(4) Në rast të ndërprerjes së marrëveshejs 
së lizingut financiar, obliguesi tatimor e ka 
borxh tatimin që do ta paguante kur nuk 
do ta shfrytëzonte lirimin nga paragrafi (1) 
i këtij neni.
(5) Nëse detyrësi tatimor me dokument 
nuk dëshmon se lirimin tatimor e ka 
shfrytëzuar për investime në mjete 
materiale (patundshmëri, stabilimente dhe 
pajisje) dhe në mjete jomateriale (softuerë 
të kompjuterit dhe patenta) për zgjerim të 
veprimtarisë, e ka borxh tatimin që do ta 
paguante kur nuk do ta shfrytëzonte lirimin 
nga paragrafi (1) i këtij neni.



Член 30-а
(1) На обврзникот кој донирал 

финансиски средства на спортски 
субјекти, кои се уплатени на посебна 
наменска сметка, му се намалува 
пресметаниот данок на добивка за износот 
на донираните средства, но најмногу до 
50% од пресметаниот данок.

(2) Спортски субјекти од ставот (1) 
на овој член претставуваат националните 
спортски федерации, спортските клубови,  
други правни лица кои имаат решение за 
вршење дејност спорт, како и активни 
спортисти кои се натпреваруваат во 
индивидуални спортови кои таквиот статус 
го стекнале според услови и критериуми 
пропишани во Законот за спортот.

(3) Правото од ставот (1) на овој 
член обврзникот го остварува врз основа 
на ваучер издаден од Агенцијата за млади 
и спорт, согласно со Законот за спортот.

(4) За користење на правото од 
ставот (1) на овој член даночниот 
обврзник доставува до Управата за јавни 
приходи барање за даночно 
ослободување за донирање финансиски 
средства на спортски субјекти. 

(5) Управата за јавни приходи во 
рок од 15 дена го потврдува или одбива 
барањето од став (4) на овој член.

(6) Даночниот обврзник, во рок од 
15 дена по потврденото барање од став 
(5) на овој член, до Управата за јавни 
приходи доставува известување за 
извршена донација. 

(7) По доставување на 
известувањето од став (6) на овој член, 
даночниот обврзник може да го користи 
правото од ставот (1) на овој член. 

(8) Користењето на правото за 
намалување на пресметаниот данок на 
добивка согласно одредбите на овој член, 
го исклучува правото на даночно 
поттикнување кај данокот на добивка 
согласно со Законот за донации и 
спонзорства во јавните дејности за дадени 
донации во спортот.

(9) Доколку на даночниот обврзник 
или на лице поврзано со него, му бидат 
вратени донираните финансиски средства 

Neni 30-a
(1) Obliguesit tatimor, që ka bërë 
donacione në subjeket sportive, që janë 
paguar në llogari të veçantë të destinuar, i 
zvogëlohet tatimi i llogaritur i fitimit për 
vlerën e mjeteve të dhuruara, por jo më 
shumë se 50% e tatimit të llogaritur. 
(2) Subjektet sportive nga paragrafi (1) i 
këtij neni, paraqesin federatat nacionale 
sportive, klubet sportive, personat e tjera 
juridikë që kanë aktvendim për kryerjen e 
veprimtarisë së sportit, si dhe sportistët 
aktivë, që garojnë në sporte individuale, të 
cilët statusin e tyre kanë fituar sipas 
kushteve dhe kritereve të përcaktuara me 
Ligjin e Sportit. 
(3) Të drejtën nga paragrafi (1) i këtij neni, 
obliguesi e realizon në bazë të vauçerit të 
lëshuar nga Agjencia e Rinisë dhe Sportit, 
në përputhje me Ligjin e Sportit. 
(4) Për shfrytëzimin e së drejtës nga 
paragrafi (1) i këtij nenit, obliguesi tatimor 
në Drejtorinë e të Hyrave Publike dorëzon 
kërkesë për lirim tatimor për dhurimin e 
mjeteve financiare te subjektet sportive. 
(5) Drejtoria e të Hyrave Publike në afat 
prej 15 ditëve konfirmon ose refuzon 
kërkesën nga paragrafi (4) i këtij neni. 
(6) Obliguesi tatimor, në afat prej 15 
ditëve pas konfirmimit të kërkesës nga 
paragrafi (5) i këtij neni, në Drejtorinë e të 
Hyrave Publike dorëzon njoftim për 
donacionin e kryer. 
(7) Pas dorëzimit të njoftimit nga paragrafi 
(6) i këtij neni, obliguesi tatimor mund ta 
shfrytëzojë të drejtën nga paragrafi (1) i 
këtij neni. 
(8) Shfrytëzimi i së drejtës për zvogëlimin 
e tatimit të llogaritur të fitimit sipas 
dispozitave të këtij neni, përjashton të 
drejtën e nxitjes tatimore të tatimit mbi 
fitimin në përputhje me Ligjin e 
Donacioneve dhe Sponsorisimeve në 
Veprimtaritë Publike për donacionet në 
fushën e sportit. 
(9) Nëse obliguesit tatimor ose personit 
lidhur me të, i kthehen mjetet e dhuruara 



од страна на спортските субјекти од став 
(2) на овој член, директно или преку 
набавка на стоки и услуги, обврзникот го 
должи данокот кој би го платил доколку не 
го користел ослободувањето од овој член.

(10) Даночниот обврзник кој го 
користи даночното ослободување 
пропишано во став (1) на овој член може 
да донира во еден спортски субјект од 
секој вид спорт.  

(11) По исклучок на ставот (10) на 
овој член даночниот обврзник кој го 
користи даночното ослободување 
пропишано во ставот (1) на овој член 
може да донира во два спортски субјекти 
од ист вид на спорт, само доколку едниот 
субјект е националнa спортскa 
федерациja, a другиот спортски субјект е 
спортски клуб или активен спортист кој се 
натпреварува во индивидуален спорт.

(12) Начинот на спроведување на 
даночното ослободување од ставот (1) на 
овој член го пропишува министерот за 
финансии. 

(13) Износот на вредноста на 
издадените ваучери врз основа на кои 
обврзниците го остваруваат правото на 
даночно ослободување од ставот (1) на 
овој член изнесува 10 милиони евра 
годишно.                                                           

Член 39
(1) Даночниот обврзник е должен 

утврдувањето и плаќањето на данокот на 
добивка да го врши врз основа на 
образецот „ДБ – даночен биланс за 
оданочување на добивка“ што се 
доставува до Управата за јавни приходи 
во рокот пропишан за поднесување на 
годишната сметка согласно со Законот за 
трговските друштва и прописите за 
сметководство. 

(2) При престанување на условите 
за даночно ослободување од членот 28 
ставови (3) и (4) и членот 30-а од овој 
закон, данокот на добивка се утврдува и 
плаќа врз основа на образец „ДД-ДО“, кој 
се доставува до Управата за јавни 
приходи во рок 30 дена од денот на 

financiare nga subjektet sportive nga 
paragrafi (2) i këtij neni, në mënyrë të 
drejtpërdrejtë ose përmes prokurimit të 
mallrave dhe shërbimeve, obliguesi 
tatimor e ka borxh tatimin që do ta 
paguante nëse nuk do ta shfrytëzonte 
lirimin nga ky nen.
(10) Obliguesi tatimor, që shfrytëzon 
lirimin tatimor të përcaktuar në paragrafin 
(1) të këtij neni, mund të dhurojë në një 
subjekt sportiv nga çdo lloj sporti.
(11) Me përjashtim të nenit (10) të këtij 
neni, obliguesi tatimor që shfrytëzon 
lirimin tatimor të përcaktuar në paragrafin 
(1) të këtij neni, mund të dhurojë në dy 
subjekte sportive nga lloji i njëjtë i sportit, 
vetëm nëse njëri është federatë nacionale 
sportive dhe tjetri është klub sportiv ose 
sportist aktiv, që garon në një sport 
individual. 
(12) Mënyra e zbatimit të lirimit tatimor 
nga paragrafi (1) i këtij neni, përcaktohet 
nga ministri i Financave. 
(13) Vlera e vauçerëve të lëshuar në bazë 
të të cilave obliguesit tatimorë realizojnë të 
drejtën e lirimit tatimor nga paragrafi (1) i 
këtij neni, arrijnë vlerën e 10 milionë 
eurove në nivel vjetor.  

Neni 39
(1) Detyruesi tatimor është i detyruar që 
përcaktimin dhe pagesën e tatimit mbi 
fitim ta kryejë në bazë të formularit “BT- 
bilanci tatimor për tatimimin e fitimit” që 
dorëzohet në Drejtorinë e të Hyrave 
Publike në afat të përcaktuar për 
parashtrimin e llogarisë vjetore në 
përputhje me Ligjin e Shoqërive Tregtare 
dhe rregullat e kontabilitetit.
(2) Me përfundimin e kushteve për lirim 
nga tatimi nga neni 28 paragrafët (3) dhe 
(4) dhe neni 30-a të këtij ligji, tatimi mbi 
fitim përcaktohet dhe paguhet në bazë të 
formularit "TF-LT", i cili dorëzohet në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike në afat prej 
30 ditëve nga dita e përfundimit të 



престанување на условите за даночно 
ослободување.

(3) Субјектите од членот 31 на овој 
закон годишниот данок на вкупен приход 
го утврдуваат на образецот „ДБ - ВП – 
Годишен данок на вкупен приход“ кој се 
доставува до Управата за јавни приходи 
во рокот пропишан за поднесување на 
годишната сметка согласно Законот за 
трговските друштва и прописите за 
сметководство во годината што следи по 
годината за која се врши оданочувањето, 
а плаќањето на данокот се врши најдоцна 
во рок од 30 дена по рокот за доставување 
на образецот.

(4) Обврзниците од членот 4-а став 
(3) од овој закон се должни утврдувањето 
на данокот на вкупен приход да го вршат 
врз основа на даночен биланс на 
непрофитни организации – образец „ДБ-
НП/ВП“ кој се доставува  до Управата за 
јавни приходи во рокот пропишан за 
поднесување на годишната сметка 
согласно со Законот за сметководството 
за непрофитните организации, а 
плаќањето на данокот се врши најдоцна 
во рок од 30 дена по рокот за доставување 
на образецот. 

(5) Формата и содржината на 
образецот од став (2) и образецот од став 
(4) на овој член ги пропишува министерот 
за финансии.

Член 40
 (1) Месечните аконтации на 

данокот на добивка во даночниот биланс 
„ДБ – даночен биланс за оданочување на 
добивка“ се утврдуваат во износ од една 
дванаестина од утврдениот данок во 
даночниот биланс за претходната година 
зголемени за процентот на кумулативниот 
пораст на цените на мало во Републиката 
од претходниот период од годината, 
односно до 31 јануари наредната година, 
во однос на просечните цени на мало во 
претходната година. 

(2) Месечните аконтации се 
плаќаат во рок од 15 дена по истекот на 

kushteve për lirim nga tatimi.  
(3) Subjektet nga neni 31 i këtij ligji tatimin 
vjetor mbi të hyrat e përgjithshme e 
përcaktojnë në formularin “BT- AP- Tatimi 
mbi fitim i të hyrave të përgjithshme” që 
dorëzohet në Drejtorinë e të Hyrave 
Publike në afatin e përcaktuar për 
parashtrimin e llogarisë vjetore në 
përputhje me Ligjin e Shoqërive Tregtare 
dhe rregullat e kontabilitetit në vitin që 
vijon pas vitit për të cilin kryhet tatimimi, 
ndërsa pagesa e tatimit kryhet më së voni 
në afat prej 30 ditëve pas afatit për 
dorëzimin e formularit.
(4) Obliguesit nga neni 4-a paragrafi (3) i 
këtij ligji, detyrohen që përcaktimin e 
tatimit të të hyrave të përgjithshme ta 
kryejnë në bazë të bilancit tatimor të 
organizatave jofitimprurëse – formular 
“BT-HN/HP”, që dorëzohet në Drejtorinë e 
të Hyrave Publike në afatin e përcaktuara 
për parashtrimin e llogarisë vjetore, në 
përputhje me Ligjin e Kontabilitetit për 
Organizatat Jofitimprurëse, ndërsa 
pagesa e tatimit kryhet më së voni në afat 
prej 30 ditëve pas afatit për dorëzimin e 
formularit.
(5) Forma dhe përmbajtja e formularit nga 
paragrafi (2) dhe formulari nga paragrafi 
(4) i këtij neni, përcaktohen nga ministri i 
Financave. 

Neni 40
(1) Akontancionet mujore të tatimit mbi 
fitim në bilancin tatimor “BT- bilanci 
tatimor për tatimimin e fitimit” përcaktohen 
në vlerën e një të dymbëdhjetës nga tatimi 
i përcaktuar në bilancin tatimor për vitin e 
kaluar të zmadhuara për përqindjen e 
rritjes kumulative të çmimeve me pakicë 
në Republikë nga periudha e kaluar e vitit 
përkatësisht deri më 31 janar të vitit të 
ardhshëm, në raport me çmimet mesatare 
me pakicë në vitin paraprak.
(2) Akontacionet mujore paguhet në afat 
prej 15 ditëve pas skadimit të çdo muaji 
kalendarik.



секој календарски месец. 
(3) Даночните обврзници кои 

донирале средства согласно член 30-а од 
овој закон имаат право на намалување на 
месечните аконтации од став (1) на овој 
член во висина од дадената донација но 
најмногу до 50% од износот на месечните 
аконтации на данокот на добивка.

(4) Обврската за плаќање на 
месечни аконтации не се однесува на 
организациите од член 4-а став (3) и 
трговските друштва од член 31 од овој 
закон.

Член 46 
(1) Глоба во износ од 300 до 1.000 

евра во денарска противвредност на 
даночен обврзник правно лице (микро 
трговец), од 600 до 2.000 евра во денарска 
противвредност на даночен обврзник 
правно лице (мал трговец), од 1.800 до 
6.000 евра во денарска противвредност на 
даночен обврзник правно лице (среден 
трговец) и од 3.000 до 10.000 евра во 
денарска противвредност на даночен 
обврзник правно лице (голем трговец) ќе 
му се изрече за прекршок, ако не и 
поднесе на Управата за јавни приходи 
извештај и соодветен образец во 
пропишаниот рок (член 12-а ставови (1) и 
(2) и член 39).

 (2) Глоба во износ од 50 до 250 
евра во денарска противвредност на 
одговорно лице во правно лице (микро 
трговец), од 100 до 500 евра во денарска 
противвредност на одговорно лице во 
правно лице (мал трговец), од 150 до 500 
евра во денарска противвредност на 
одговорно лице во правно лице (среден 
трговец) и од 200 до 500 евра во денарска 
противвредност на одговорно лице во 
правно лице (голем трговец) ќе му се 
изрече, за прекршокот од ставот (1) на 
овој член.

(3) Obliguesit tatimorë, që kanë dhuruar 
mjete në përputhje me nenin 30-a të këtij 
ligji, kanë të drejtën e zvogëlimit të 
akontacioneve mujore nga paragrafi (1) i 
këtij neni në vlerë prej donacionit të 
dhuruar, por jo më shumë se 50% të 
vlerës së akontacioneve mujore të tatimit 
mbi fitim.
(4) Detyrimi për pagesën e akontacioneve 
mujore nuk i referohet organizatave nga 
neni 4-a paragrafi (3) dhe shoqërive 
tregtare nga neni 31 i këtij ligji. 

Neni 46
(1) Gjobë në vlerë prej 300 deri në 1.000 
euro në kundërvlerë në denarë do t’i 
shqiptohet për kundërvajtjen e kryer 
obliguesit tatimor - person juridik (tregtar 
mikro), gjobë në vlerë prej 600 deri në 
2.000 euro në kundërvlerë në denarë do t’i 
shqiptohet për kundërvajtjen e kryer 
obliguesit tatimor - person juridik (tregtar i 
vogël), gjobë në vlerë prej 1.800 deri në 
6.000 euro në kundërvlerë në denarë do t’i 
shqiptohet për kundërvajtjen e kryer 
obliguesit tatimor - person juridik (tregtar i 
mesëm) dhe gjobë në vlerë prej 3.000 deri 
në 10.000 euro në kundërvlerë në denarë 
do t’i shqiptohet obliguesit tatimor - person 
juridik (tregtar i madh), për kundërvajtjen e 
kryer - nëse nuk i parashtron Drejtorisë së 
të Hyrave Publike formular përkatës në 
afatin e përcaktuar (neni 12-a paragrafët 
(1) dhe (2) dhe neni 39). 
(2) Gjobë në vlerë prej 50 deri në 250 
euro në kundërvlerë me denarë do t'i 
shqiptohet personit përgjegjës në personin 
juridik (mikro tregtar), gjobë në vlerë prej 
100 deri në 500 euro në kundërvlerë në 
denarë do t’i shqiptohet personit 
përgjegjës në personin juridik (tregtar i 
vogël), gjobë në vlerë prej 150 deri në 500 
euro në kundërvlerë në denarë do t’i 
shqiptohet personit përgjegjës në personin 
juridik (tregtar i mesëm) dhe gjobë në 
vlerë prej 200 deri në 500 euro në 
kundërvlerë në denarë do t’i shqiptohet 
personit përgjegjës në personin juridik 



(tregtar i madh)  për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) i këtij neni.



Извод одредби од Законот за данокот на добивка 
кои се изменуваат или дополнуваат

Член 9
(1) Како непризнаени расходи за даночни 

цели се сметаат:
1) расходите кои не се поврзани со вршење 

на дејност на субјектот, односно не се непосреден 
услов за извршување на таа дејност и не се 
последица од вршењето на таа дејност; 

2) надоместоците на трошоци и други лични 
примања од работен однос, освен утврдените со 
оваа точка во износи кои не го надминуваат:

- најнискиот износ на дневници за службени 
патувања, теренски додаток или одвоен живот 
утврден со Општиот колективен договор за 
приватниот сектор од областа на стопанството на 
Република Македонија и прописите за органите на 
државната управа, при што исплатите по овој 
основ меѓусебно се исклучуваат,

- износот на помош во случај на смрт на 
вработениот и на член на неговото семејство 
утврден со Општиот колективен договор за 
приватниот сектор од областа на стопанството на 
Република Македонија и прописите за органите на 
државната управа,  

- најнискиот износ на помош за претрпени 
штети од елементарни непогоди утврден со 
Општиот колективен договор за приватниот сектор 
од областа на стопанството на Република 
Македонија, 

- најнискиот износ на отпремнина која се 
дава при заминување во пензија утврден со 
Општиот колективен договор за приватниот сектор 
од областа на стопанството на Република 
Македонија и прописите за органите на државната 
управа, 

- износот на еднократен надоместок – 
испратнина заради трајно работно ангажирање на 
работниците при откажување на договорот за 
вработување од деловни причини (технолошки, 
економски, организациони и слични промени) 
утврден со закон,

- износот на регрес за годишен одмор во 
висина од 80% од просечната месечна бруто плата 
по работник во Република Македонија, објавена до 

Ekstrakti i dispozitave të Ligjit pët tatimin mbi 
fitimin që ndryshohen

Neni 9
(1) Si shpenzime të papranuara për qëllime 
tatimore llogariten: 
1) shpenzimet që nuk janë të lidhura me kryerjen e 
veprimtarisë së subjektit përkatësisht nuk janë 
kusht i drejtpërdrejtë për realizimin e asaj 
veprimtarie dhe nuk janë pasojë nga realizimi i asaj 
veprimtarie; 
2) kompensimet e paguara të shpenzimeve dhe të 
ardhurave tjera personale nga marrëdhënia e 
punës, përveç të caktuarave në këtë pikë në vlera 
që nuk e tejkalojnë: 
- vlerën më të ulët të mëditjeve të paguara për 
udhëtime zyrtare, shtesë për punë në terren ose 
jetë të ndarë të përcaktuar me Marrëveshjen e 
përgjithshme kolektive për sektorin privat nga sfera 
e ekonomisë të Republikës së Maqedonisë dhe 
dispozitat për organet e administratës shtetërore, 
me ç'rast pagesat sipas kësaj baze përjashtohen 
në mënyrë të ndërsjellë ; 
- vlerën e ndihmës në rast të vdekjes së të 
punësuarit dhe të anëtarit të familjes së tij të 
përcaktuar me Marrëveshjen e përgjithshme 
kolektive për sektorin privat nga sfera e ekonomisë 
së Republikës së Maqedonisë dhe dispozitat për 
organet e administratës shtetërore; 
- vlerën më të ulët të pagesës së ndihmës për 
dëmet e pësuara nga fatkeqësi elementare të 
përcaktuar me Marrëveshjen e përgjithshme 
kolektive për sektorin privat nga sfera e ekonomisë 
së Republikës së Maqedonisë; 
- vlerën më të ulët të kompensimit financiar i cili 
jepet gjatë daljes në pension të përcaktuar me 
Marrëveshjen e përgjithshme kolektive për sektorin 
privat nga sfera e ekonomisë së Republikës së 
Maqedonisë dhe dispozitat për organet e 
administratës shtetërore; 
- vlerën e kompensimit të njëhershëm – 
kompensim financiar për shkak të angazhimit të 
përhershëm të punës së punëtorëve gjatë prishjes 
së marrëveshjes për punësim nga shkaqe afariste 
(ndryshime teknologjike, ekonomike, organizuese 
dhe të ngjashme) të përcaktuara me ligj; 



денот на исплатата,
- износот на јубилејни награди за најмалку 

десет години работа кај ист работодавач во висина 
на просечна месечна плата по работник во 
Република Македонија исплатена во последните 
три месеци објавена од Државниот завод за 
статистика, 

- износот на надоместоци на трошоци за 
користење на сопствено возило на вработениот за 
потребите на работодавачот, во висина од 30% од 
исплатениот износ, но најмногу до 60.000 денари 
на годишно ниво,

- износот на надоместокот заради 
непрекинато боледување подолго од шест месеци 
предизвикано со повреда на работа или 
професионално заболување во висина на 
просечната месечна плата по работник во 
Република Македонија исплатена во последните 
три месеци и објавена од Државниот завод за 
статистика и

- износот на надоместокот при селидби на 
вработените за потребите на работодавачот во 
висина на стварните трошоци направени за превоз 
на покуќнината и на семејството;

3) трошоците за организирана исхрана и 
превоз во јавниот сообраќај на вработените, над 
износите утврдени со закон;

3-a) надоместоци на трошоци за хотелско 
сместување (категорија повисока од четири 
ѕвездички) во износ над 6.000 денари дневно по 
лице и надоместоци на трошоци за превоз на лица 
кои не се вработени кај исплатувачот, а се 
ангажирани во функција на дејноста на 
исплатувачот (во земјата и во странство), доколку 
истите не се документирани;

3-б) надоместокот на трошоци за исхрана на 
вработените кои работат ноќно време, над 
износите утврдени со Законот за работните 
односи;

4) трошоците по основ на месечните 
надоместоци на членовите на органите на 
управување над 50% од просечната месечна бруто 
плата исплатена во претходната година во 
Република Македонија, при што како надоместоци 
на членови на органите на управување се сметаат 
месечниот надоместок, односно паушал, 

- vlerën e regresit të paguar për pushim vjetor në 
lartësi prej 40% nga paga mesatare mujore bruto 
për çdo punëtor në Republikën e Maqedonisë, e 
publikuar deri në ditën e pagesës; 
- vlerën e shpërblimeve të paguara jubilare për së 
paku dhjetë vjet punë te punëdhënësi i njëjtë në 
lartësi të pagës mesatare mujore për çdo punëtor 
në Republikën e Maqedonisë e paguar në tre muajt 
e fundit e publikuar nga Enti Shtetëror për 
Statistikë; 
- vlerën e kompensimeve të shpenzimeve për 
shfrytëzim të automjetit personal për çdo të 
punësuar për nevojat e punëdhënësit, në lartësi 
prej 30% nga vlera e paguar, por më së shumti deri 
në 60 000 denarë në nivel vjetor; 
- vlerën e kompensimit për pushim mjekësor të 
pandërprerë më shumë se gjashtë muaj të 
shkaktuar me lëndim në punë ose sëmundje 
profesionale në lartësi të pagës mesatare mujore 
për çdo punëtor në Republikën e Maqedonisë të 
paguar në tre muajt e fundit dhe të publikuar nga 
Enti Shtetëror për Statistikë dhe 
- vlerën e kompensimit gjatë shpërnguljes së të 
punësuarve për nevojat e punëdhënësit në lartësi 
të shpenzimeve të bëra për transport të mobiljeve 
dhe të familjes; 
3) shpenzimet për ushqim dhe transport të 
organizuar në komunikacionin publik të të 
punësuarve, të paguara mbi vlerat e përcaktuara 
me ligj; 
3-a) kompensime për shpenzimet për akomodim 
hotelierik (kategori më e lartë se katër yje) në vlerë 
mbi 6.000 denarë në nivel ditor për person dhe 
kompensime për shpenzime për transport të 
personave që nuk janë të punësuar te paguesi, 
ndërkaq janë të angazhuar në funksion të 
veprimtarisë së paguesit (në vend dhe jashtë 
vendit), nëse të njëjtat nuk janë të dokumentuara; 
3-b) kompensime për shpenzime për ushqim të të 
punësuarve që punojnë gjatë ndërrimit të natës, 
mbi vlerat e përcaktuara me Ligjin për marrëdhënie 
të punës;
4) shpenzimet në bazë të kompensimeve mujore të 
anëtarëve të organeve të menaxhimit mbi 50% nga 
paga mesatare mujore bruto e paguar në vitin 
paraprak në Republikën e Maqedonisë, me ç'rast si 
kompensime të anëtarëve të organeve të 



надоместоците за патни и дневни трошоци;
5) трошоците по основ на уплатени 

доброволни придонеси во доброволен пензиски 
фонд над износот од две просечни месечни бруто 
плати, исплатени во претходната година во 
Република Македонија, на годишно ниво по 
вработен;  

5-а) трошоци по основ на уплатени премии 
за осигурување на живот над износот од две 
просечни месечни бруто плати, исплатени во 
претходната година во Република Македонија, на 
годишно ниво по вработен;

5-б) трошоци по основ на уплатени премии 
за доброволно здравствено осигурување над 
износот од една просечна месечна бруто плата, 
исплатена во претходната година во Република 
Северна Македонија, на годишно ниво по 
вработен;

6) надоместоците за лицата волонтери 
според членот 10 став (2) од Законот за 
волонтерство и за лицата ангажирани за вршење 
на јавни работи согласно со членот 85 од Законот 
за вработување и осигурување во случај на 
невработеност исплатени над износите утврдени 
со закон;

7) скриените исплати на добивки како што 
се: давање на одредени производи и услуги на 
содружниците или акционерите или на нив 
поврзани лица по цена пониска од пазарната, 
вклучувајќи ја и пониската камата на одобрените 
заеми; плаќање за добиените производи и услуги 
од содружниците или акционерите или на нив 
поврзани лица, по цени повисоки од пазарните и 
овозможување на стекнување на добивки на 
содружниците или акционерите или на нив 
поврзани лица;

7-а) кусоци кои не се предизвикани од 
вонредни настани (кражба, пожар или други 
природни непогоди), кои не се на трошок на 
платата на одговорното лице;

8) трошоците направени за репрезентација 
во висина од 90%;

9) трошоците за донации направени во 
согласност со Законот за донации и спонзорства во 
јавните дејности, над 5% од вкупниот приход 

menaxhimit llogariten kompensimi mujor, 
përkatësisht shpenzimet paushalle, kompensimet 
për shpenzime ditore dhe të udhëtimit; 
5) shpenzimet në bazë të kontributeve të paguara 
vullnetare në fondin vullnetar pensional në vlerën 
prej  dy pagash mesatare mujore bruto, të paguara 
në vitin paraprak në Republikën e Maqedonisë, në 
nivel vjetor për çdo të punësuar; 
5-a) shpenzimet në bazë të premive të paguara të 
sigurimit të jetës mbi vlerën e dy pagave mesatare 
mujore bruto, të paguara në vitin paraprak në 
Republikën e Maqedonisë, në nivel vjetor për çdo 
të punësuar;
5-b) shpenzimet në bazë të premive të paguara për 
sigurim shëndetësor shtesë mbi vlerën e një page 
mesatare mujore bruto, të paguar në vitin paraprak 
në Republikën e Maqedonisë së Veriut, në nivel 
vjetor për çdo të punësuar.
6) kompensimet për personat vullnetarë sipas nenit 
10 paragrafi (2) të Ligjit për vullnetarë dhe për 
persona të angazhuar për kryerjen e punëve 
publike në pajtim me nenin 85 të Ligjit për punësim 
dhe sigurim në rast të papunësisë së paguar nën 
vlerat e përcaktuara me ligj; 
7) pagesat e fshehta të fitimeve siç janë: dhënia e 
prodhimeve dhe shërbimeve të caktuara 
bashkëpronarëve ose aksionarëve ose personave 
të lidhur me ta me çmim më të ulët se ai i tregut, 
duke përfshirë edhe interesin më të ulët të huave 
të miratuara; pagesa për prodhimet dhe shërbimet 
e marra nga bashkëpronarët ose aksionarët ose 
persona të lidhur me ta, me çmime më të larta nga 
ato tregtare dhe mundësimi i arritjes së fitimeve të 
bashkëpronarëve ose aksionarëve ose personave 
të lidhur me ta;
7-a) shkurtimet që nuk janë shkaktuar nga ngjarje 
të jashtëzakonshme (vjedhje, zjarr ose fatkeqësi 
tjera natyrore) të cilat nuk janë në shpenzim të 
pagës së personit përgjegjës; 
8) shpenzime të bëra për reprezentacion në lartësi 
prej 90%; 
9) shpenzimet për donacione të bëra në përputhje 
me Ligjin për tatime dhe sponsorime në 
veprimtaritë publike, mbi 5% nga të ardhurat e 
përgjithshme të realizuara në vit; 
10) shpenzimet për sponsorizime të bëra në 



остварен во годината; 
10) трошоците за спонзорства направени во 

согласност со Законот  за донации и спонзорства 
во јавните дејности, над 3% од вкупниот приход 
остварен во годината;

10-а) трошоците за донации во спортот 
согласно член 30-а од овој закон;

11) трошоци по основ на камата по кредити 
кои не се користат за вршење на дејноста на 
обврзникот како и износот на каматите по кредити 
за набавка на патнички автомобили, мебел, теписи, 
уметнички дела од ликовната и применетата 
уметност и украсни предмети;

12) осигурителни премии кои ги плаќа 
работодавачот во корист на членовите на органите 
на управување, како и на вработените доколку 
истите не се одбиваат од плата, освен личното 
колективно осигурување на работниците за 
повреди на работа;

13) даноците по задршка (одбивка) 
исплатени во име на трети лица кои се на товар на 
трошоците на даночниот обврзник; 

14) паричните и даночните казни, пеналите 
и казнените камати за ненавремена уплата на 
јавните давачки и на трошоците за присилна 
наплата;

15) стипендии, освен стипендиите доделени 
на начин и под услови утврдени со Законот за 
донации и спонзорства во јавните дејности кои се 
оданочуваат според одредбите од точката 10) на 
овој член, во кои не спаѓаат трошоците за обука и 
специјализација на вработените заради 
остварувањето на дејноста на даночниот обврзник, 
под услов истите да продолжат со работа кај 
истиот работодавач, во временски период утврден 
со договор, кој не е пократок од три години сметано 
од годината на стекнувањето со соодветните 
знаења;

16) трошоците на кало, растур, крш и 
расипување над нормираните износи утврдени за 
соодветната гранка, под услов истите да не се 
настанати како резултат на вонреден настан или 
виша сила;

17) трајниот отпис на ненаплатените 
побарувања, освен трајниот отпис на 
ненаплатените побарувања по основ на придонеси 

përputhje me Ligjin për donacione dhe 
sponsorizime në veprimtari publike, mbi 3% nga të 
ardhurat e përgjithshme të realizuara në vit; 
10-a) shpenzimet për donacione në sport në 
përputhje me nenin 30-a të këtij ligji;
11) shpenzimet në bazë të interesit sipas kredive 
për blerje të automobilave, mobiljeve, qilimave, 
veprave artistike nga arti figurativ dhe aplikativ dhe 
sende zbukuruese; 
12) premitë e sigurimit të cilat i paguan 
punëdhënësi në dobi të anëtarëve të organeve të 
menaxhimit, si dhe të punësuarve nëse të njëjtat 
nuk hiqen nga rroga, përveç sigurimit personal 
kolektiv të punëtorëve për lëndime në punë; 
13) tatimet sipas heqjes (zbritjes) të paguara në 
emër të personave të tretë të cilat janë në barrë të 
shpenzimeve të obliguesit tatimor; 
14) dënimet financiare dhe tatimore, penalet dhe 
interesi ndëshkues për pagesë jo në kohë të 
detyrimeve publike dhe të shpenzimeve për 
arkëtim të detyrueshëm; 
15) bursat, përveç bursave të ndara në mënyrë 
dhe me kushte të përcaktuara me Ligjin për 
donacione dhe sponsorime në veprimtaritë publike 
të cilat tatimohen sipas dispozitave nga pika 10) e 
këtij neni, në të cilat nuk bien shpenzimet për 
trajnime dhe specializime të të punësuarve për 
realizimin e veprimtarisë së obliguesit tatimor, me 
kusht që të njëjtit të vazhdojnë me punë te 
punëdhënësi i njëjtë, në periudhë kohore të 
përcaktuar me marrëveshje, që nuk është më i 
shkurtër se tre vjet, duke llogaritur nga viti i marrjes 
së njohurive përkatëse; 
16) shpenzimet e kallos, derdhjes, thyerjes dhe 
prishjes mbi vlerat e normuara të përcaktuara për 
degën përkatëse, me kusht që të njëjtat të mos 
kenë ndodhur si rezultat i ngjarjes së pazakontë 
ose fuqisë madhore; 
17) shlyerja e përhershme e kërkesave të 
paarkëtuara, përveç shlyerjes së përhershme të 
kërkesave të paarkëtuara në bazë të kontributeve 
nga sigurimi i detyrueshëm social; 
18) shpenzime për vlerën neto të të ardhurave në 
bazë të suksesit afarist mbi vlerën në të cilën janë 
përllogaritur kontributet në përputhje me këtë ligj;
19) kompensim për punë praktike mbi vlerat e 



од задолжително социјално осигурување и
18) трошоците за нето износот на 

примањата по основ на  деловна успешност над 
износот на кој се пресметани придонеси согласно 
закон.

19) надоместок за практикантска работа над 
износите пропишани согласно со Законот за 
практиканство;

20) надоместок за практична обука на 
ученици и практична настава на студенти во 
висина над 8.000 денари месечно и 

21) платени лабораториски тестови за 
COVID-19 за вработени лица во износ поголем од 
50% од просечната месечна бруто плата 
 исплатена во претходната година во Република 
Северна Македонија, на годишно ниво по 
вработен.

(2) Нормираните износи на кало, растур, 
крш и расипување на стоки и одделни производи 
утврдени за секоја соодветна гранка за даночни 
цели ги пропишува министерот за финансии.

Член 12–а
(1) Обврзникот е должен за трансакциите од 

членот 12 од овој закон да приложи извештај до 
Управата за јавни приходи, најдоцна до 30 
септември во тековната година за претходната 
година.

(2) По исклучок на ставот (1) на овој член, 
обврзникот поднесува извештај во скратена форма 
доколку вкупната вредност на трансакциите со 
поврзаните лица во текот на годината не 
надминува 10.000.000 денари.

(3) Формата и содржината на извештајот од 
ставовите (1) и (2) на овој член, видовите методи 
за утврдување на цената на трансакцијата во 
согласност со принципот на „дофат на рака“ и 
начинот на нивна примена ги пропишува 
министерот за финансии.

Член 17-а
(1) Даночната основа се намалува за износот на 
трошоците за амортизација над износот пресметан 

përcaktuara në përputhje me Ligjin për praktikë;
20) kompensim për trajnim për nxënës dhe mësim 
praktik për studentë në lartësi prej 8 000 denarë në 
muaj dhe
21) testet e paguara laboratorike për  COVID-19 të 
paguara për personat e punësuar në vlerë më të 
madhe se 9 000 denarë në nivel vjetor për çdo të 
punësuar. 
(2) Vlerat e normuara të kallos, derdhjes, thyerjes 
dhe prishjes së mallrave dhe prodhimeve të 
caktuara të përcaktuara për secilën degë 
përkatëse për qëllime tatimore i përcakton ministri i 
Financave.

Neni 12-a
(1) Obliguesi tatimor për transaksionet nga neni 12 
i këtij ligji, detyrohet të dorëzojë raport në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike jo më vonë se data 
30 shtator e vitit aktual për vitin paraprak. 
(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, 
obliguesi tatimor parashtron raport në formë të 
shkurtër nëse vlera e përgjithshme e 
transaksioneve me personat e lidhur gjatë vitit nuk 
tejkalon vlerën prej 10.000.000 denarëve. 
(3) Forma dhe përmbajtja e raportit nga paragrafët 
(1) dhe (2) të këtij neni, llojet e metodave për 
përcaktimin e vlerës së transaksionit në përputhje 
me parimin “në majë të gishtave”, si dhe mënyra e 
zbatimit të tyre, përcaktohen nga ministri i 
Financave.  

 Neni 17-a 
(1) Baza tatimore zvogëlohet për vlerën e kostove 
për amortizim mbi vlerën e llogaritur me zbatimin e 



со примена на амортизациони стапки утврдени со 
номенклатурата на средствата за амортизација и 
годишните амортизациони стапки за кои во 
претходниот период е извршено зголемување на 
даночната основица.
(2) Даночната основа се намалува за износот на 
неисплатените надоместоци над износите 
утврдени во член 9 став 1) точки 2), 3-б), 4), 5), 5-а) 
и 6) од овој закон, за кои во претходниот период е 
извршено зголемување на даночната основа, 
доколку истите се искажани како приход.

Член 28
(1) Даночната основа се намалува за 

износот на извршените вложувања од добивката  
од претходната година (реинвестирана добивка).

(2) Под реинвестирана добивка од ставот (1) 
на овој член се подразбираат извршените 
инвестициски вложувања од добивката за развојни 
цели, односно вложувањата во материјални 
средства (недвижности, постројки и опрема), 
вклучително и вложувањата во материјални 
средства набавени преку финансиски лизинг, како 
и во нематеријални средства (компјутерски 
софтвер и патенти) за проширување на дејноста на 
даночниот обврзник, освен вложувања во патнички 
автомобили, мебел, теписи, аудио визуелни 
средства, бела техника, уметнички дела од 
ликовната и применетата уметност и други 
вложувања кои служат за административни цели.

(3) Доколку даночниот обврзник ги отуѓи 
средствата со кои се стекнал преку реинвестирање 
на добивката во рок од пет години од денот во кој е 
извршено инвестициското вложување, го должи 
данокот кој би го платил кога не би го користел 
ослободувањето од ставот (1) на овој член.

(4) Во случај на раскинување на договорот 
за финансиски лизинг, даночниот обврзник го 
должи данокот кој би го платил кога не би го 
користел ослободувањето од ставот (1) на овој 
член.

(5) Доколку даночниот обврзник 
документирано не докаже дека даночното 
ослободување го искористил за вложувања во 
материјални средства (недвижности, постројки и 
опрема) и во нематеријални средства 
(компјутерски софтвер и патенти) за проширување 

normave të amortizimit të përcaktuara me 
nomenklaturën e mjeteve financiare për amortizim 
dhe normave vjetore të amortizimit, për të cilat në 
periudhën e kaluar është bërë rritje e bazës 
tatimore. 
(2) Baza tatimore zvogëlohet për vlerën e 
kompensimeve të papaguara mbi vlerat e 
përcaktuara në nenin 9 paragrafi 1) pikat 2), 3-б), 
4), 5), 5-а) dhe 6) të këtij ligji, për të cilat në 
periudhën e kaluar është bërë rritje e bazës 
tatimore, nëse ato janë treguar si të hyra. 

Neni 28
(1) Baza tatimore zvogëlohet për vlerën e 
investimeve të kryera nga fitimi i vitit të kaluar (fitim 
i riinvestuar).

(2) Me fitimin e riinvestuar nga paragrafi (1) i këtij 
neni nënkuptohen investimet e kryera nga fitimi për 
qëllime zhvillimore, përkatësisht investime në mjete 
materiale (patundshmëri, stabilimente dhe pajisje), 
si dhe investime në mjete jomateriale, të 
prokoruara përmes lizingut financiar (softuerë të 
kompjuterit dhe patenta) për zgjerim të 
veprimtarisë së obliguesit tatimor, me përjashtim të 
investimeve në automjete, mobilie, tepihë, mjete 
audiovizuele, teknikë të bardhë, vepra artistike nga 
arti figurativ dhe aplikativ, si dhe investime të tjera 
që shërbejnë për qëllime administrative.

(3) Nëse obliguesi tatimor i tjetërson mjetet të cilat i 
ka fituar nëpërmjet riinvestimit të fitimit në afat prej 
pesë vitesh nga dita në të cilën është kryer 
investimi, e ka borxh tatimin që do ta paguante kur 
nuk do ta shfrytëzonte lirimin nga paragrafi (1) i 
këtij neni.
(4) Në rast të ndërprerjes së marrëveshejs së 
lizingut financiar, obliguesi tatimor e ka borxh 
tatimin që do ta paguante kur nuk do ta 
shfrytëzonte lirimin nga paragrafi (1) i këtij neni.
(5) Nëse detyrësi tatimor me dokument nuk 
dëshmon se lirimin tatimor e ka shfrytëzuar për 
investime në mjete materiale (patundshmëri, 
stabilimente dhe pajisje) dhe në mjete jomateriale 
(softuerë të kompjuterit dhe patenta) për zgjerim të 
veprimtarisë, e ka borxh tatimin që do ta paguante 
kur nuk do ta shfrytëzonte lirimin nga paragrafi (1) i 



на дејноста го должи данокот кој би го платил кога 
не би го користел ослободувањето од ставот (1) на 
овој член.

Член 30-а
(1) На обврзникот кој донирал финансиски 

средства на спортски субјекти, кои се уплатени на 
посебна наменска сметка, му се намалува 
пресметаниот данок на добивка за износот на 
донираните средства, но најмногу до 50% од 
пресметаниот данок.

(2) Спортски субјекти од ставот (1) на овој 
член претставуваат националните спортски 
федерации, спортските клубови,  други правни 
лица кои имаат решение за вршење дејност спорт, 
како и активни спортисти кои се натпреваруваат во 
индивидуални спортови кои таквиот статус го 
стекнале според услови и критериуми пропишани 
во Законот за спортот.

(3) Правото од ставот (1) на овој член 
обврзникот го остварува врз основа на ваучер 
издаден од Агенцијата за млади и спорт, согласно 
со Законот за спортот.

(4) За користење на правото од ставот (1) на 
овој член даночниот обврзник доставува до 
Управата за јавни приходи барање за даночно 
ослободување за донирање финансиски средства 
на спортски субјекти. 

(5) Управата за јавни приходи во рок од 15 
дена го потврдува или одбива барањето од став (4) 
на овој член.

(6) Даночниот обврзник, во рок од 15 дена 
по потврденото барање од став (5) на овој член, до 
Управата за јавни приходи доставува известување 
за извршена донација. 

(7) По доставување на известувањето од 
став (6) на овој член, даночниот обврзник може да 
го користи правото од ставот (1) на овој член. 

(8) Користењето на правото за намалување 
на пресметаниот данок на добивка согласно 
одредбите на овој член, го исклучува правото на 
даночно поттикнување кај данокот на добивка 
согласно со Законот за донации и спонзорства во 
јавните дејности за дадени донации во спортот.

(9) Доколку на даночниот обврзник или на 
лице поврзано со него, му бидат вратени 
донираните финансиски средства од страна на 
спортските субјекти од став (2) на овој член, 
директно или преку набавка на стоки и услуги, 

këtij neni.

Neni 30-a
(1) Obliguesit tatimor, që ka bërë donacione në 
subjeket sportive, që janë paguar në llogari të 
veçantë të destinuar, i zvogëlohet tatimi i llogaritur i 
fitimit për vlerën e mjeteve të dhuruara, por jo më 
shumë se 50% e tatimit të llogaritur. 
(2) Subjektet sportive nga paragrafi (1) i këtij neni, 
paraqesin federatat nacionale sportive, klubet 
sportive, personat e tjera juridikë që kanë 
aktvendim për kryerjen e veprimtarisë së sportit, si 
dhe sportistët aktivë, që garojnë në sporte 
individuale, të cilët statusin e tyre kanë fituar sipas 
kushteve dhe kritereve të përcaktuara me Ligjin e 
Sportit. 
(3) Të drejtën nga paragrafi (1) i këtij neni, 
obliguesi e realizon në bazë të vauçerit të lëshuar 
nga Agjencia e Rinisë dhe Sportit, në përputhje me 
Ligjin e Sportit. 
(4) Për shfrytëzimin e së drejtës nga paragrafi (1) i 
këtij nenit, obliguesi tatimor në Drejtorinë e të 
Hyrave Publike dorëzon kërkesë për lirim tatimor 
për dhurimin e mjeteve financiare te subjektet 
sportive. 
(5) Drejtoria e të Hyrave Publike në afat prej 15 
ditëve konfirmon ose refuzon kërkesën nga 
paragrafi (4) i këtij neni. 
(6) Obliguesi tatimor, në afat prej 15 ditëve pas 
konfirmimit të kërkesës nga paragrafi (5) i këtij 
neni, në Drejtorinë e të Hyrave Publike dorëzon 
njoftim për donacionin e kryer. 
(7) Pas dorëzimit të njoftimit nga paragrafi (6) i këtij 
neni, obliguesi tatimor mund ta shfrytëzojë të 
drejtën nga paragrafi (1) i këtij neni. 
(8) Shfrytëzimi i së drejtës për zvogëlimin e tatimit 
të llogaritur të fitimit sipas dispozitave të këtij neni, 
përjashton të drejtën e nxitjes tatimore të tatimit 
mbi fitimin në përputhje me Ligjin e Donacioneve 
dhe Sponsorisimeve në Veprimtaritë Publike për 
donacionet në fushën e sportit. 
(9) Nëse obliguesit tatimor ose personit lidhur me 
të, i kthehen mjetet e dhuruara financiare nga 
subjektet sportive nga paragrafi (2) i këtij neni, në 
mënyrë të drejtpërdrejtë ose përmes prokurimit të 



обврзникот го должи данокот кој би го платил 
доколку не го користел ослободувањето од овој 
член.

(10) Даночниот обврзник кој го користи 
даночното ослободување пропишано во став (1) на 
овој член може да донира во еден спортски субјект 
од секој вид спорт.  

(11) По исклучок на ставот (10) на овој член 
даночниот обврзник кој го користи даночното 
ослободување пропишано во ставот (1) на овој 
член може да донира во два спортски субјекти од 
ист вид на спорт, само доколку едниот субјект е 
националнa спортскa федерациja, a другиот 
спортски субјект е спортски клуб или активен 
спортист кој се натпреварува во индивидуален 
спорт.

(12) Начинот на спроведување на даночното 
ослободување од ставот (1) на овој член го 
пропишува министерот за финансии. 

(13) Износот на вредноста на издадените 
ваучери врз основа на кои обврзниците го 
остваруваат правото на даночно ослободување од 
ставот (1) на овој член изнесува 10 милиони евра 
годишно.                                                           

Член 39
(1) Даночниот обврзник е должен 

утврдувањето и плаќањето на данокот на добивка 
да го врши врз основа на образецот „ДБ – даночен 
биланс за оданочување на добивка“ што се 
доставува до Управата за јавни приходи во рокот 
пропишан за поднесување на годишната сметка 
согласно со Законот за трговските друштва и 
прописите за сметководство. 

(2) При престанување на условите за 
даночно ослободување од членот 28 ставови (3) и 
(4) и членот 30-а од овој закон, данокот на добивка 
се утврдува и плаќа врз основа на образец „ДД-
ДО“, кој се доставува до Управата за јавни приходи 
во рок 30 дена од денот на престанување на 
условите за даночно ослободување.

(3) Субјектите од членот 31 на овој закон 
годишниот данок на вкупен приход го утврдуваат 
на образецот „ДБ - ВП – Годишен данок на вкупен 
приход“ кој се доставува до Управата за јавни 
приходи во рокот пропишан за поднесување на 
годишната сметка согласно Законот за трговските 
друштва и прописите за сметководство во годината 
што следи по годината за која се врши 

mallrave dhe shërbimeve, obliguesi tatimor e ka 
borxh tatimin që do ta paguante nëse nuk do ta 
shfrytëzonte lirimin nga ky nen.
(10) Obliguesi tatimor, që shfrytëzon lirimin tatimor 
të përcaktuar në paragrafin (1) të këtij neni, mund 
të dhurojë në një subjekt sportiv nga çdo lloj sporti.
(11) Me përjashtim të nenit (10) të këtij neni, 
obliguesi tatimor që shfrytëzon lirimin tatimor të 
përcaktuar në paragrafin (1) të këtij neni, mund të 
dhurojë në dy subjekte sportive nga lloji i njëjtë i 
sportit, vetëm nëse njëri është federatë nacionale 
sportive dhe tjetri është klub sportiv ose sportist 
aktiv, që garon në një sport individual. 
(12) Mënyra e zbatimit të lirimit tatimor nga 
paragrafi (1) i këtij neni, përcaktohet nga ministri i 
Financave. 
(13) Vlera e vauçerëve të lëshuar në bazë të të 
cilave obliguesit tatimorë realizojnë të drejtën e 
lirimit tatimor nga paragrafi (1) i këtij neni, arrijnë 
vlerën e 10 milionë eurove në nivel vjetor.  

Neni 39
(1) Detyruesi tatimor është i detyruar që 
përcaktimin dhe pagesën e tatimit mbi fitim ta 
kryejë në bazë të formularit “BT- bilanci tatimor për 
tatimimin e fitimit” që dorëzohet në Drejtorinë e të 
Hyrave Publike në afat të përcaktuar për 
parashtrimin e llogarisë vjetore në përputhje me 
Ligjin e Shoqërive Tregtare dhe rregullat e 
kontabilitetit.
(2) Me përfundimin e kushteve për lirim nga tatimi 
nga neni 28 paragrafët (3) dhe (4) dhe neni 30-a të 
këtij ligji, tatimi mbi fitim përcaktohet dhe paguhet 
në bazë të formularit "TF-LT", i cili dorëzohet në 
Drejtorinë e të Hyrave Publike në afat prej 30 
ditëve nga dita e përfundimit të kushteve për lirim 
nga tatimi.  
(3) Subjektet nga neni 31 i këtij ligji tatimin vjetor 
mbi të hyrat e përgjithshme e përcaktojnë në 
formularin “BT- AP- Tatimi mbi fitim i të hyrave të 
përgjithshme” që dorëzohet në Drejtorinë e të 
Hyrave Publike në afatin e përcaktuar për 
parashtrimin e llogarisë vjetore në përputhje me 
Ligjin e Shoqërive Tregtare dhe rregullat e 
kontabilitetit në vitin që vijon pas vitit për të cilin 



оданочувањето, а плаќањето на данокот се врши 
најдоцна во рок од 30 дена по рокот за 
доставување на образецот.

(4) Обврзниците од членот 4-а став (3) од 
овој закон се должни утврдувањето на данокот на 
вкупен приход да го вршат врз основа на даночен 
биланс на непрофитни организации – образец „ДБ-
НП/ВП“ кој се доставува  до Управата за јавни 
приходи во рокот пропишан за поднесување на 
годишната сметка согласно со Законот за 
сметководството за непрофитните организации, а 
плаќањето на данокот се врши најдоцна во рок од 
30 дена по рокот за доставување на образецот. 

(5) Формата и содржината на образецот од 
став (2) и образецот од став (4) на овој член ги 
пропишува министерот за финансии.

Член 40
 (1) Месечните аконтации на данокот на 

добивка во даночниот биланс „ДБ – даночен 
биланс за оданочување на добивка“ се утврдуваат 
во износ од една дванаестина од утврдениот данок 
во даночниот биланс за претходната година 
зголемени за процентот на кумулативниот пораст 
на цените на мало во Републиката од претходниот 
период од годината, односно до 31 јануари 
наредната година, во однос на просечните цени на 
мало во претходната година. 

(2) Месечните аконтации се плаќаат во рок 
од 15 дена по истекот на секој календарски месец. 

(3) Даночните обврзници кои донирале 
средства согласно член 30-а од овој закон имаат 
право на намалување на месечните аконтации од 
став (1) на овој член во висина од дадената 
донација но најмногу до 50% од износот на 
месечните аконтации на данокот на добивка.

(4) Обврската за плаќање на месечни 
аконтации не се однесува на организациите од 
член 4-а став (3) и трговските друштва од член 31 
од овој закон.

Член 46 
(1) Глоба во износ од 300 до 1.000 евра во 

денарска противвредност на даночен обврзник 
правно лице (микро трговец), од 600 до 2.000 евра 
во денарска противвредност на даночен обврзник 

kryhet tatimimi, ndërsa pagesa e tatimit kryhet më 
së voni në afat prej 30 ditëve pas afatit për 
dorëzimin e formularit.
(4) Obliguesit nga neni 4-a paragrafi (3) i këtij ligji, 
detyrohen që përcaktimin e tatimit të të hyrave të 
përgjithshme ta kryejnë në bazë të bilancit tatimor 
të organizatave jofitimprurëse – formular “BT-
HN/HP”, që dorëzohet në Drejtorinë e të Hyrave 
Publike në afatin e përcaktuara për parashtrimin e 
llogarisë vjetore, në përputhje me Ligjin e 
Kontabilitetit për Organizatat Jofitimprurëse, 
ndërsa pagesa e tatimit kryhet më së voni në afat 
prej 30 ditëve pas afatit për dorëzimin e formularit.
(5) Forma dhe përmbajtja e formularit nga paragrafi 
(2) dhe formulari nga paragrafi (4) i këtij neni, 
përcaktohen nga ministri i Financave. 

Neni 40
(1) Akontancionet mujore të tatimit mbi fitim në 
bilancin tatimor “BT- bilanci tatimor për tatimimin e 
fitimit” përcaktohen në vlerën e një të 
dymbëdhjetës nga tatimi i përcaktuar në bilancin 
tatimor për vitin e kaluar të zmadhuara për 
përqindjen e rritjes kumulative të çmimeve me 
pakicë në Republikë nga periudha e kaluar e vitit 
përkatësisht deri më 31 janar të vitit të ardhshëm, 
në raport me çmimet mesatare me pakicë në vitin 
paraprak.
(2) Akontacionet mujore paguhet në afat prej 15 
ditëve pas skadimit të çdo muaji kalendarik.
(3) Obliguesit tatimorë, që kanë dhuruar mjete në 
përputhje me nenin 30-a të këtij ligji, kanë të 
drejtën e zvogëlimit të akontacioneve mujore nga 
paragrafi (1) i këtij neni në vlerë prej donacionit të 
dhuruar, por jo më shumë se 50% të vlerës së 
akontacioneve mujore të tatimit mbi fitim.
(4) Detyrimi për pagesën e akontacioneve mujore 
nuk i referohet organizatave nga neni 4-a paragrafi 
(3) dhe shoqërive tregtare nga neni 31 i këtij ligji. 

Neni 46
(1) Gjobë në vlerë prej 300 deri në 1.000 euro në 
kundërvlerë në denarë do t’i shqiptohet për 
kundërvajtjen e kryer obliguesit tatimor - person 
juridik (tregtar mikro), gjobë në vlerë prej 600 deri 
në 2.000 euro në kundërvlerë në denarë do t’i 



правно лице (мал трговец), од 1.800 до 6.000 евра 
во денарска противвредност на даночен обврзник 
правно лице (среден трговец) и од 3.000 до 10.000 
евра во денарска противвредност на даночен 
обврзник правно лице (голем трговец) ќе му се 
изрече за прекршок, ако не и поднесе на Управата 
за јавни приходи извештај и соодветен образец во 
пропишаниот рок (член 12-а ставови (1) и (2) и член 
39).

 (2) Глоба во износ од 50 до 250 евра во 
денарска противвредност на одговорно лице во 
правно лице (микро трговец), од 100 до 500 евра во 
денарска противвредност на одговорно лице во 
правно лице (мал трговец), од 150 до 500 евра во 
денарска противвредност на одговорно лице во 
правно лице (среден трговец) и од 200 до 500 евра 
во денарска противвредност на одговорно лице во 
правно лице (голем трговец) ќе му се изрече, за 
прекршокот од ставот (1) на овој член.

shqiptohet për kundërvajtjen e kryer obliguesit 
tatimor - person juridik (tregtar i vogël), gjobë në 
vlerë prej 1.800 deri në 6.000 euro në kundërvlerë 
në denarë do t’i shqiptohet për kundërvajtjen e 
kryer obliguesit tatimor - person juridik (tregtar i 
mesëm) dhe gjobë në vlerë prej 3.000 deri në 
10.000 euro në kundërvlerë në denarë do t’i 
shqiptohet obliguesit tatimor - person juridik 
(tregtar i madh), për kundërvajtjen e kryer - nëse 
nuk i parashtron Drejtorisë së të Hyrave Publike 
formular përkatës në afatin e përcaktuar (neni 12-a 
paragrafët (1) dhe (2) dhe neni 39). 
(2) Gjobë në vlerë prej 50 deri në 250 euro në 
kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet personit 
përgjegjës në personin juridik (mikro tregtar), gjobë 
në vlerë prej 100 deri në 500 euro në kundërvlerë 
në denarë do t’i shqiptohet personit përgjegjës në 
personin juridik (tregtar i vogël), gjobë në vlerë prej 
150 deri në 500 euro në kundërvlerë në denarë do 
t’i shqiptohet personit përgjegjës në personin juridik 
(tregtar i mesëm) dhe gjobë në vlerë prej 200 deri 
në 500 euro në kundërvlerë në denarë do t’i 
shqiptohet personit përgjegjës në personin juridik 
(tregtar i madh)  për kundërvajtje nga paragrafi (1) i 
këtij neni.


















